DYU SMART ELECTRIC

BIKE C2

INSTRUCTION

Do Mot Use This Product Without Corstully Reading This Instrection
tanual ond Undsestarding Tha Performonce OF Electric Boycles
please Keep Tha Instruction Maruol Prapserly
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A Fun & Amazing Ride
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Parts & Components

1. Headight 6. Battery Suitch
2. Riser Lateh 7. suddls
3. Riser 3.50at Tube
4 Handiobar 9. Seat Tube Clamp
6.Grip Cover 10. Rear ight
Pt ras. T, Frent Mudguard
c.Display
T 12. Front Retlector
o Hoad Rafiector 12, Front Disc Brake
f.Throte 14. Front Wheol
- Right Brake 15. Disc Brake Rotor
5. Frame

16. Chaln Wheel
Tools and accessories include:

One Mutifunctional
spanner

Qne Charger
With Cable

one Padol

One Warranty
Ccord

¢/ bvu

12 Podal
18. Crank

18. Chain

20, Shock Absorber
2. Kickstand

22. Disc Braks Rator
23, Motor

24, Disc Brake Callper
25. Rear Mudguard
26, Rear Refloctor

27. Pannier Rack

Ona Battery

And One
Owner's Manual

NGTE IMAGES MAY NOT REFLECT EXACT APPEARANCE DF ACTUAL PRODUCT




Warranty Statement

Shauid the produet yeu purshased comes with missing or damaged pants er funetions (within the
scope of warranty), DYU shall provids you with rapor and replacemant service within the specified
periad of warranty (which can oa trackad by the ordar numbar on the DYU official wesite, or by tha
proof of purchase that can be obtained fram the retaer).

Flaase note that the warranty applies to purchase from the DYU official
website of designated rataller only. DYU shall nat provide the repair ang
P from elsewhere.

For details, please visit:

https:f [dyucycle.com/pagesfwarranty

DU SMART ELECTRIC BIKE C2 ISTAUCTION
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1. Assembly

11Frame
How to assemble
1. Take out your sike, and unfold,

2. Ta align the front and rear of the frame in @ staight ina,
press the frame quick releasa

Wait il the frame straightens up, 4 saund of click
indicates thet the frame cannaction is firm

3 wmorroroun ot pasiagng




1.2 Riser

How to assemble

1. Pullthe riser all the way up. 2 Close the riser Iateh tillyou near a sound of click
that ingicares firm connaction,

‘ DU SMART ELECTRIC BIKE C2 BSTAL

1.3 Handlebar

How to assemble

1. Remave the hanelaoar clam top, and fix
the handlsbar horizontally into the slot

-+ CLAMP TOP

¢/ bvu
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2. Attaen tne clamp, flat washer and 3. Adjust the angle of the hanslsbar till you les| comiartable, and close the lalan to securs the pesition
knob as shown in the image, and
fasten the knob clockwise.

‘ DY SMIART ELECTRIC BIKE C2 ISTAUCTION




1.4 seat

How to assemble

o )

& 1

=

Loosen the seat tube clamp. 2 Insert ihe seat Lube into ne 3, Push the seat left and right Lo
frome, Adjust the sect tube to confirm the stabilty, f rotation
desired height bt never go oceurs, please turn the nut

elovs the minimum merk clockwise for nall o circle, close
Tighten the nut and close the the clamp, and check agoin,
elamp,

DU sk

NSTRUCTION
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1.5 Pedal

How to assemble

Insert the padal marked %" into
the threaded hole on the crank
end on the right side of iding.
Hold the pegal with yeur hand,
and tum it elockwise for @ lew
rounas. Than clamp the pedal
snafl with the spanner n the
pockags, and tum it clockwiss
until fastened.

Find the L pacal and repeat the
above steps (out rotate
counterclockwisc).

If you fesl resistonce when
turning the pedal shat,
immediorely ramove te pedel
10 avoid pessible domage.
Atiach ine pedal again and
make sure the pedalshaftis
perpendiculor to the Ihreaced
hele o he crank,
the res: of the steps.
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1.6 Battery Remove the battery

How to assemble

© soneyon

@ swichorthe @ Openthe frome @ Liftthe bottery handie. @ Puloutthe
e quick release Insert ihe atiery key, battery.
and fokd the and twn It clockwiss 1o
frome. uniock
2 | e

RIC BIKE C2 NSTAUCTION




Charge the battery

The battery con ke charged via the cnarg
battery (after battery is removed frem the frame}.

charging Port When battory stays
nside the frame, ensure
normal connection of

the bottory first

3. Plug the charger tothe
mains to start charging
When the charging
naicator ligntis rec, the

botiery is charging
When the fight turns
green, the charga s
complete, A fullcharge
tokes 56 hou

Disconnect the charger
after charging

Close the ehorging pert
cove!

DU ShiaT

13 port an tha rarma (wnan Sattery stays insda the frama) or on the

¢/pvu
1.7 Tires

How to assemble
Bafore every ride, check the tires for proper tire prassure

4 Inflate the tires

CHARGING INDICATOR LIGHT G
THE CHARGER .

ore
IARGNG COMPLLTE

To chuarge the battory ciway from the froma, remove the:
battary first

ATTENTION
1. Please uss the charger from the package.
2. Please keep the charging part cover clased when
not charging.
Da not switch on the battery while charging.
To praserva battery (e, always charge the
Battery fully.
. Unplug the charger immediately when the
indicator light turns green.
6. Do not disassemble the battery.

Unscrew the valve cap counterclockwise

CIp the pump on the valve, and start
Pumping Each push should be evern,

o

Stop pumping when thera is enough tire
pressure, and oetach the pump

Sorew the volve cap back clockwise,
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Power onfoft

2. Functions

Ensure normal connection of the disploy and the
controller first. Press and hold the power button for
10 S8CONGS 1 1P on or off the display. Tha display
ton minutas {dafauof

powers off aulomaticaly aft
inactiity.

& Gear

Tap o tha Uper of lowar part of tha sereen 1o snift
amang faur gears 0-1-2-3

24 30 45

Gear0 Gearl Gear2 Geard

shifler

The power buton O {up) and the M Battery level

buttion M (gown) are lecated on

the left sice of ha battary level is indicated i~ {3

Tan ARG e et five bars, When the battary is 735 .

serean 16 shift among functions. axhausted or nearly, zera bar is 7%
shown and the contour of the 0% ER 3
tattery icon floshes Please =
charge the battary I%E i)
Immediataly. 4% »

YU SHART ELECTRIE B TN



2.2 Setting Mode

In the setting modle, you may changie the Unit of MEcsUremMent, ana visw the whoel §7e, maximum speed and

batlery vellage.

How to operate

Wthin ten seconds oftar turning on the display, press and hold the M button for two seconds to enter the setting

mode

T save the setting end esit the seiting made, press ond hokd t

In the setting mode, tap the upper and lowsr

hange the unit system

Unit system is the first item that
comes up in the setling mode. The
Gefaut setiing is metriz (1), You
many change it to the imperial
systarm ()

The me
5

i
h (o

Whe:

=1
Far example, 26 medns 26 inches, EE
and 70 means 700 centimetars.

.

@ M button for twa secends again
Tan seconds of inactivity shall automatically deactivate the setting mode without saving any

s of the soreen to shift amang items

Maximum speed

shze . Battery voltage

The reci-time battery voltags is
C displayed in twe diglis with
decimal rounded off.

¢/pvu
2.3 Lights

How to operate

Pross and hold the upper part of the seroen for thrag sezonds to turn en ar off the headligt and rear light,

0

— =
-"
-
-'

Lights aff Lights on



2.4 Bell

How to operate

Push the trigger away from the bell with your thumb, and
relecsa to fing the bell

¢/pvu
2.5 Kickstand

How to operdte

1 Kick the kickstond bociwward with your foot, and it shalft up to a position paralol to tho graund.

2 Gently prass cown the Kickstand lewards Ihe ground with your fool, and 1t shall support the eBike against the
ground

Note: Flease be sure to swing the kickstand up before riding.




2.6 Pedals

Fold the pedals

1 Flace your finger on the siiver peg in the pedal

2. Full tha padal away frem (s peg by hane, and it to
fold the pedal uniilit s paralel to the crank

DU MR

Unfold the pedals

. Flace your finger on the silver pag in the pedal.

2 Pullthe pedal away from the feg By hand,
press down o unfold pedal and resst
autsraticaly,

¢/ bvu

2.7 Brake

Brake control

The lelt brake Gontiols the rear wheel and the rght brake centrols the frent wheel



3. Riding

3.1 Riding modes

Winen the power is on, shift to Gear
Powar s off and there s o motor VAl | 2 or3 whils yeu ore pedalng,
output. Pecal and sxarciss tne matar ks providss poner for
Sport Pedal an easier and more

Assist [Ehheling

Note: When your pedaling speed exceeds the maximum speed that the motor provides, the mator is not
engaged regardiess of the riding mode.

DU SHIART ELECTRIC BIKE C2 B

¢/pvu

3.2 Pedal assist

wihen in Gear 1,2 or 3 gently press the shifter on Lhe rightnand side far extra power

ATTENTION

Alwoys keep your fest on Ihe pedals when riding, whether you need o pedal or not. Riding with your
feot dragging on the ground is sirietly proiited

Tha maximurm speed in each ride may vary, depending on the weal
Fmany other factars. For the test conditions of rated maxmum speed, please rafer i
Specification toword the end of this manual

ver, fiding behavior, lnag, and
he




3.3 Riding safety

Placsa note that in cose of any violation of laws in your regien or the requiraments in
this manual BYU shal not be responsible for any resulting product damage, persaral
mantal or praperty damage, and related disputs.

ATTENTION

Alnough this prosuct is ns of transpo lasure nment, once it enters the transpartation
system, it shall ba regarded as @ motor vehicle i Iogu\ rights and responsibilities. Please be sure to leam and
Undarstand the local Totfic laws bafore fding.

5

Please apply comman knawledge on traffic. The faster you ride, (e longer the braking lime and distance whict
rESpEDIM:N multiplies. While traffic conditions are ever-changing, ride at a Sﬂ'F‘ and slow speed (o pravent
accidents caused by others. Wnen you ore behing pedestrions, please ring the ball but o net startle them
(sspecially shicran). Rerember to skaw clown when passing & Grosswalk o minifmize

Before lencing this prosiuct, please make sure thot the borrower is awars of the content in this manual and al
applicable laws. The korrower shell have o helmet and elher protective egupment reacy to wear.

Befors 2ach rids, please check for any laose part and abnormal sound Also check battery vl tire pressurs, and
the disploy. In the event of any abnormality, please do not insist on riding bt contact customer senvice on YU
offleial website immedicitely for helo.

DU MR

TN

Weather and terrain

Whan riding in rain or snow, the bradng distance
sholl be extended, 50 please ride slowly. In severe
weather such as heavy rain, avoid traveling

2 Stow down when going downhill o on burmpy
roars, On any non-moter kshicle lane, downnil
and paved read, the speed shal not excesd 15
kmifh (or 8:32 mph)

Caution

Do not ride indoors,

Do not accelerate while walking your e8ike.
Alwcys keep your honds on the handiebar

Do not swing wildly from sidle to sice.

oo

Flaasa use fitting bosket and saat {additonal
plrshase) for cartying goods and passenger

byu

Check before riding

The recommended tra prassure is 35-16 PS.

2 The pawer circul lighting cireult, ete. should be.
nermal
The front and reor brakas should function nor
Pull the Brakas ano chedk it thay can oo
wheels tigntly. The reflectars should not be
damaged or solled.

4 When adjusting the handlebar or saddle, be careful
net 1o o beyond the safety marks.

Speed limit

The speed limit may vary In differont

@ regions. Please check your local laws and
regulations befars riding, and strictly
abido by them.



4. Storage and maintenance

4.1 storage

411 Indoor storage

Koop the asike unfoldled os & nomal bike.
Altarmatively, fold ihe eSike and stors i in a comer. Do
not keap the battary connected to the mains whls
tho o8l ks in long storage, but chorge the battary
regularly to moiniain battery lfe

DU ShiaT

4.1.2 Storage when traveling

Foldthe oBlke and place it in the trunk. T

ing whan needed. Do not kesp

outand start ricing
the 2Bke in the trunk when the tempera:
extremely high ef low.

ake it

ture is

4.2 Maintenance

4.2 Cleaning

Never rinse the eslke. Wipe with a damp cloth to clecn.

Ate = withoul

direct su

ng, please
fight or rain

& the carin a pk

¢/pvu

4.2.2 Regular inspection

When unpacking

Cheek allserews in case any Is lonsenad Reinforce
them from tima to time to keep them fastened.
Recommended toraue: handiebar sorew 60-80
tgfem (or 52.08-68.44 Ibstin), steering stem screw
175-200 kgf e (or 15190- 17360 lostin), sadcla
screw 175260 kgfem (or 19190-217.00 Ibsfin), and
wheel screw 320250 kgl.em {or 777.70-38050
Ibstin).

Regular Inspection
Ragulay check the tansion of the ehain, whic
Gan be adusted via tne chain regUiatar

Cheek the motor and braka frequently. 0o not o
the brake.

Always chack the tires for seratches, cracks or
The inner tube and valve must be

;Q

the wheel hub at all Umes.

perpendizulr




4.2.3 Replacement of parts

Tire replacement

Punctured, domagsd or axsessivaly warm inner tubo
an tire must be replaced immedictely. For repaling
nd replacing your tre cover, please conlact
professional technicians. YU daos not provide
replacerment.

Modification is prohibited

Itis forbidden to maodify key strustural parts including
the frame, front fork and steerer tubs, and any
slectrical ports. The warranty shall not apply to any
port and component thot is not original frsm DYU
Tho owner shall take sole responsiaility for any loss o
damaga due to modfication

DU ShiaT

4.2.4 Battery and charging

Storage conditions

Nover put the battary in ocid or alkaline lquis
Xeep away from rain, fre, haat and high
lemperature. Do rot connect the positive to
nogative, or vics varsa. 0o not domago,
disassemble, o sheri=circuil the batary.
When notin use, stora tha baitery in o dry
(relative huridity ot 65220%) and coel
(temperature ot 10-357C, o 50-95°F) place.
Moke sure to eharge the batiery for twa hours
cach morth

¢/pvu

4.2 Maintenance

Charge the battery

Us tha orginal chargor fram the packaga to charga the battary, Bo nat dlsosssmble th charger of roplocs parts
and compenents in the charger on your awn. The charging current shouki not excaes 24, The charger Must
motch with the battary type and applicable voltage Never mix the use of differsnt chargers

Charge enly in a well-ventlated creo, awoy from sun and heot. Connect the charger and battery bafore plugging
the charger into the mains.

When charging If the charging Indlcator lght appears aonormal a smell s rsleased, o
stop charging immediarely. Service or reploce the charger

7o 8108 eharging unpiug from the mains
indicator Lurns green, stop chorging Do
charging

Wien in Use of in storagge, 0voit water, ather liquid, o other foreign matter insioe the battery to pravent short
circuil, | is advisable not ko GarTy the chorge with your s ke. I you must, place the enarger in a toalbox upon
shock absorption treatment

& cnarger overhents,

the sharger and batteryWhen the eharging
conneclad o any AC power sourcs when not

Recycle the battery

a

Wasta battery is classifiad as hazardous. Do not dissembla the waste battery on your
own, Plasa cantact profassional agancy for fis racycle.




Specification

Model: C2

Packing size

880°420"5%0 mimfor 33.86'16.63*23.22 In)

Packaging Bross weight

2656 kg (or 8578 Ibs)

Fxponded sire

1420°575°1080 mm(o

591420674252 n)

Speed inGear 112(3

¢/pvu

15 km/h (er 832 man)

20 km/n {er 1243 mgh)

Folded sizo

Bi674357565 mmfor $208°17/3°22.24 i)

et weight

238 kg (or 52,03 1bs)

Handlebor width

520 mmm (or 2047 n)

#adal greund clecrance

15 mm (or 453 in}
Moxload 20 kg (or 26455 Ibs)
¥ rating P52

Frame motaricl

Magnesiun olloy

6 km/h (ar 15.53 mpn)
o 26 km/h (or 1853 mph)
Broke system (s broke/ Front mechanieal cise brake
electric brake/ arum oroke |
other 10 be specilied) Roar mechanical disc orake
Hill limbing capacty 5 degracs
Mo speed 25 km/h (or 1853 mph)
Type High-spesd motor
Rated pover 2500
Motor
Standerd oltage a8y
Location {hub/ mid-drive/ other in-wheel) Aluminum hub motor
Type Power lithium b
Gapecity 7520
Battery voltage 48v
Gharging tima hours
Range Throttls mode

30 km (or 18.64 mi)




Range pedial Assist mode 40 km (or 24.85 mi)
Headlight oo 1
Rear light yee up
Enaiiig Input AC 1062407
Output 5aV/15A
Siie 1625 mm(or 0630
Tirs Type Bneumatic
Tire pressure
Win (height from ground) 790 mm (or 3110in)
seat Mo (height from ground) 890 mm [or 3504 in)
Acjustebie heignt ves
Display Type (LED/LCD/0LED) LED digital display
Application Smart application |
Cruising 1
Ghoice of unit systems Yos
Range
Soasd limit removad J
orhers /

¢/pvu

Note: The masimunn speed may vary, depending on the battery fevel load, tire
prossure, terrai, lubrication sate of the £hain and bearings, otc. Tho ranges are
determined upon tests ot the ambient temperalure of J5° {or 77%), ot the speed
0115 10 20 kmfh (or 9,32 10 1243 mph), on smooth and fim terrain, with a lodd of
60 kg (or 132.30 Ibs ), ond within on unintermupted period from full to zero battery
lavel. Tha rangas may vary, depanding on your fding behavior, amblent
temperature, toad, e pressure, terain, st




Trademark

I/ < a ogisterod tiaomark hoia by oV ntotigent wobiity Tochnology Co, 1. Tho company s ontiod to-l
fights partaring ta the trademark "DYU eBike” is o trademark registared and Used by Shenzhen DYU Intall
Mability Technalogy Co. Ltd. Only the branchies) of tha company Upon authorization may use the trodemark
ogally.

© 2023 Shenzhen DYV Intelligent wobility Technelogy Co, Ltd. All rights reservec.

Tivis manual is applicable to Madel C2 anly, The product functions of other models may vary due to technical
iteration and design difference, 5o pleas refer to the octual product. I necessary, please scan the Gk code ot the
nd of this manual t gat the Intest Information.

DU SHIART ELECTRIC BIKE C2 B

¢/ bvu
Disclaimer

The company reserves the right of medification and final interpretation of the proc
reloted information mentionad in this manuct

Any modifisation or eAange of the praduct modal spactication of teldted Infarmatian montined in this manual
will not be notfisd

modsl, spr nor

Witnout the prier written permission of the company, ihe eontents of this manual snall not be copled, medified
teproduced, disseminated of publishad In any form.

Please read this manual carefully before using the produe
Othervise, the company \
Improper use or mistakes.

nd operate in accordance wilh the instructions
1inot b responsible for product damage or parsonal of property loss caused by




Contact us

jwurw.facebook.com/DYUCYCLE
() https:f/ayucycie.com

cebook.com/groups/dyucycle
EERE

o https:ffwww.youtube.com/@DYUcycle (F]
-
-

@ https:ffwww.instagram.com/dyucycle E] 5




¢/ DVYU

Manufacturer: Shenzhen DYU Intelligent Mooility Technology Co, Lid
Factory: Huizhou F-Wheel Technology Co., Ltd

Add: Factory Block |, Sanxu Village Committes and Meihua Village Committes, LUoyang
MWeighbarhood, Boluo County, Hulzhou Cily, Guangdong Province

Tel: 400-080-7170



INTELIGENTNY
ELEKTRICKY
BICYKEL C2
NAVOD NA
POUZITIE

Pred pouzitim vyrobku si ﬁozorn/e precitajte tento ndvod
na pouzitie a pochopte jeho spravne pouzivanie.
Navod starostlivo uschovajte.

</ byy




Zabavna a Gzasna jaida
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Diely a sucasti

1. Predné svetlo
2. Stupacka

2
a
b. Lava brzda
d

e. Predny reflektor
T Plynova rukovat
. Prava brzda

&' spinac baterie

Néradie a prislusenstvo: multifunkény ki, pedal, batéria, nabijacka s kablom, zéruény list a navod na
pouzitie.

57 Nosic batoziny

Poznémka: Obrézky nemusia presne zodpovedat vzhladu skutoéného vjrobku
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Vyhlésenie o zaruke 1. Montaz

Ak ma zaki lpeny vyrobok chy baju e alebo poskcdene diely ¢i funkcie (v rozsahu zaruky), spolognost —— 11 Frame
DU v poskytne gpravu alebo vimeny pr predlozen dokladu o zdruke (overitarnénd podra tisia 1.1 Ra
Objednavity na oficialne] webove] Sanke DYL) aiebo dokiadu o kipe 06 aUtorizovanaho predaicu. 1 am ssemble

ePustup montaze four afiike, and unfold

- " - w8 front and rear of the frame in @ straight ine,
Upozorfiujeme, %e zaruka plati pouze pro nakupy uskutoénené na eﬁclélncm webe DYU alebo u uréeného 1 Vyberte bicykel a rozlozte ho

predajcu. DYU neposkytuje opravu ani nahradu za vyrobky zakipené inde. 2. Zarovnajte prednt a zadni Cast ramu do priamej linie; stlacenim zapadky ram

Zaistit

ite.
3. Po narovnani ramu pockajte na zvuk ,cvaknutia®, ktory potvrdzuje spojenie ramu

For details, please visit:

Podrobnosti najdete na: §
https://dyucycle.com/pages/warranty

Po odstraneni obalu
JsuaaT




1.2 Predstavec

Postup montaze

Pull the riser all the way up. 2 Close the riser Iateh tillyou near a sound of click
that indicates firm connection

1. vytiahnite predstavec Gplne nahor. ) .
2. Zatvorte zapadku predstavca; ,cvaknutie” potvrdi spojenie.

1.3 Riadidla

Postup montaze

amp top, end fix

1. Odstraiite hornu ¢ast objimky riadidiel a riadidia vodorovne viozte do drazky.

CLAMP TOP

_Riadidla

¢/ bvu




ZAPADKA

PODLOZKA

LATCH -

SPODNA OBJIMKA
CLAMP b

DU ST L

2. Attaen tne clamp, flat washer and
knob as shown in the image, and
fasten the knob clockwise.

¢/ bvu

Z.ENéasiidle objimku, plochd podlozku a otoény gombik podfa obrézka a utiahnite gombik v smere hodinovych
ruciciek.

3. Nastavte uhol riadidiel do pohodinej polohy a zatvorte zapadku, aby sa poloha zaistila




1.4 Sedlo

Postup montaze

e B -
£ >\ i E?D
< L 7
) | s
bk b S e

Locsen the seat tube clamp. 2 Insert tha seat (ke nto the 3 Push the seat |
frome, Adjust the sect tube to
desired height bt never go
belaws the minimum mark
Tighten the nut and close the
clamp.

e right ta
confirm the stabilty, I rotation
oceurs, please turm the nut
clockwise fer nal a circle, eiose
the clamp, and check again.

DU SMART ELECTRIC BIKE C2 B

1. Uvolnite objimku sedlovej trubky.

aSunte sedlovi trubku do ram. Nastavte vhodni vigku, nikdy véak nad znacku minimalneho zasunutia. Dotiahnite
maticu a zatvorte svorku,
3. Posuiite sedlo dofava a doprava a overte, ¢ je stabilné. Ak je volné, dotiahnite maticu na svorke a znova skontrolujte.

¢/pvu
1.5 Pedal

Postup montaze

1. Vlojte pedal oznaceny .R" do zévitového otvoru na pravej kiuke a jednou rukou ho pridriavajte. -

2. Bruhou rukou otocte peds! niekofkokrat v smere hodinovych réiciek. Potom ho dotiannite kiucom 2
alenia.

3. Najdite pedal ,L" a postup zopakujte (otacajte proti smeru hodinovych ruticiek). )

4. Ak pri otacani pedal ihned vyjde zo zavitu, poskodili sa zavity. Pedal zasufite kolmo do zévitového -

otvoru kluky a postupujte podfa kroku 1

<




1.6 Batéria

Postup montaze

C BIKE C2 INSTRUGTION

@ 5o satéria zap.

Vybratie batérie

@ swichorthe @ Openthe frome
batery. quick release
and fokd the
frome.

1 \/¥pmte batériu.
2. Otvorte rychloupinaci ram a rém zlozte.

@ Liftthe bottery handis.
Insert the patiery key,
and turn It clockwise to
unlock

¢/pvu

@ Puloutthe
battery.

3. Zdvihnite rukoyat batérie, vio3te kIi¢ a otocenim proti smeru hodinovych ruticiek odomknite.

2. Vytiahnite batériu.



Nabj
?atenu e nabgat cez nabijaci port na rame (ked je batéria v rame) alebo priamo na batérii (po vybratf z ramu).

Ked bateri
2. pripoite

ia zostava vo vn

utri ramu uistite sa, Ze Kryt nabijacieho portu je zatvoreny.
abel k nabijacke a potom K nabfjaci

Pripojte habsjacku s clekike] St Polns nabianie St mAkGter mecerveno; po dokonten nazeleno. Upiné

nabme trva 5
Po nabfjani zatvorte kryt portu.

When the ight turns
green, the charga s
complete, A fullcharge
tokes 56 hou
Disconnect the charger
after charging

Close the ehorging pert
cove!

DU ShiaT

Please keep the charging port cover clased when
not charging.

Da not switch on the battery while charging.

To praserva battery (e, always charge the
Battery fully.

Unplug the charger Immediatsly when the
indicator light turns green.

Do not disassemble the battery.

UPOZORNENIE

feni.
ryt portu Zatvoreny.

3 hos2 habiania betenl peshoh
& pre g £votnost batéri vzay nabite na pind
apacit

sKed'sa indikitor nabijacky rozsvieti nazeleno,
inedju odpote
6. Batdriy nerozoberaite

¢/pvu

1.7 Pneumatiky

Postup montaze

Inflate the tites

Unserew the valve cap counterclockvise
CIp the pump on the valve, and start
Ppumping. Ecch push should be even,
Stop pumping when there is enough tire
pressure, and oetach the pump

Sorew lhe volve cap back clockwise.
pred kazdou jazdou skontroluite sprévny tiak v pneumaukéch

Hustenie pne

1 Odskm(kujte ¥k ventity proti smeru hodinovgich rué
b vt B Seie e KRS i s byt

Touomer ny.
3+ Huste, kym tlak nedosiahne poZadovand hodnoty, potom purpu odpojte.
2. Kryt ventilu naskrutkujte v smere hodinovych ruiciek.

5




2. Funkcie

tavé brzda

Predny reflektor

Prava brzda
sit Brake

Rukovat

Displej Prepinac
61ip Gover

shifler

YU SHART ELECTRIE B

TN
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2.1 Displej

Power onfoft

Ensure normal connection of the disploy and the
2 controller first. Press and hold the power button for
— i iAo Gt
Zapnutie/vypnutie . . . N . ol
+Po potvrdent spravneho pripojenia displeja a ovladata stlacte a podrite tiaidlo napéjania na
<dve sekundy. Displej sa po 10 mindtach neinnosti automaticky vypne
Rychlostny stupe
Ul

im na hornu alebo dolnd cast obrazovky prepinate medzi stuphami 0-3.
Uroven batérie

A~ A48 i Aifmias Tha Ale Gl

Uroven batérie sa zobrazuje v pruhoch. Ked je batéria vybita alebo slaba, jeden pasik zacne
blikat. V takom pripade batériu ihned nabite.

ite
Rychlost Vykon

Uroven batérie Chybovy kéd
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2.2 Rezim nastavenia i2.3 Svetla
How to operate

In the setting mode, you may angje the Unit of MEcsUrEMEnt, and visw the whneel sze, moximum speed and

‘eZime nastavenia mozete zmenit jednotku merania a zobrazit velkost kolies, maximalnu rychlost a napatie freas andthold tirs uoosnoar clitheacrasa torihr sescondeita trioniceoil e heddlichi-an d saa i
) v P: Podrte hornd &ast obrazovky tri sekundy, aby ste zapli alebo vypli predné a zadné svetlo.

v
atérie.

Botli: Do 10 sekind po zapnuti d\sp\e&a podrzte tlacidlo M dve sekundy. Ak chcete nastavenie uloZit a ukondi,

Znova podrite tadidio M dve se 10 sekundach necinnosti sa rezim ukonéi bez uiozenia; hornou a dolnou

Eastou obrazovkz prepinate polo:

System ednotiek: predvolent s metrické (KM), mozno zmenit na imperiéine (M1).

Velkost kolies: napr. 26 znamena 26 palcov, 70 znamena 70 centimetrov.

Maximaina rychlost: predvolene 25 km/h (15.53 mph).

o

— =
-"
-
-'

Lights aff Lights on

Svetla vyp. Svetla zap.
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2.4 Zvoncek i2.5 Stojan

How ta anaral
Palcom zatlacte spi

smerom od zvonceka a uvolnenim zazvonite.

How to operdte

1 Kick the kickstond bociwward with your foot, and it shalft up to a position paralol to tho graund.

2 Gently prass cown the Kickstand lewards Ihe ground with yor
ground

fo0t, and It shall suaport the eBiks against the

Note: Flease be sure to swing the kickstand up before riding.

DU M c2 20 | 21

Postup
1. Nohou zatlacte stojan dozadu a vyklopte ho do polohy rovnobeznej so zemou.
2. Potom stojan nohou zatlacte k zemi: podoprie e-bicykel.

Pozndmka: Pred jazdou stojan vzdy skiopte



2.6 Pedale

Fold the pedals

1 Flace your finger on the siiver peg in the pedal

2. Full tha padal away frem (s peg by hane, and it to
fold the pedal uniilit s paralel to the crank

DY SMIART ELECTRIC BIKE C2 143

TN

Skigpenie pedslov
1. Prstom potiahnite strieborny kolik na pedali

Unfold the pedals

1. Flace your finger on the silver peg in the pedal.

2 Fullthe pedal away from the peg by hand, and
press down o unfold pecial and reset
autamatically

2. Potiahnite pedal od kolika rukou a sklopte ho rovnobezne s kiukou.

Rozlozenie pedalov
1" prstom potiahnite strieborny kolik na pedaii

2. Rukou gdtiannite pedal od Kolika: pedal sa automaticky rozlo2i a vréti do poloy.

¢/ bvu
2.7 Brzda

Ovladanie brzd
Lavé brzdové péka ovldda zadné koleso a pravé brzdové paka ovldda predné koleso.



3.1 Jazdné rezimy

- Whan tha nawer is on shif tn Grar

i
Spcrt Napa%me je vypnuté, motor neposkytuje vykon. Pedalujte a cvicte,
 Prepnite na stupen 1, 2 alebo 3. Pri Sliapani motor

u a en: Jaz
mka: Ak rychlgst Siapania prekrod ! pamgtay Aichiost poskytovant motorom, motor sa nezapolf bez
jazdy

¢/byu
3.2 Asistenci

pedalovani

wihen in Gear |,2 or 3, gently press the shifter on the rightnand side far exi
Pri stupni 1, Z alebo 3 jemne stlacte prepinac na pravej strane pre dodatocny vykon.
UPOZ&R J prepi pr ] p y vy

Pri jazde ma Jt 2y nohy na pedsloch, & u potrebujete Sliapat alebo nie. Jazda s
chodidlami tahanymi po zemi je prisne zak:

Maximalna jchlost v jednotiiyc e S oz list podfa pocasia, spravania p
jazde, zatazenia a dalsich faktorov. Podmienky testu menovitej maximalnej rychlostv
néjdete v casti Specifikacia na konci navodu.

your




3.3 Bezpecnost jazdy

Sl i ek s e 4 ol ol o e e
Upgzoriyeme. Ze v pripade porusenta z8konoy vo vasom regiéne alebo poziadaviek uvedenyich v avade nenesie spolocnost DYU
z0dpovednost za gkod a vyrobk, uimu na zdravi, majetkovt Todu an suvisiace spory.

e orove voads 2o onnymi pravami a povinnostami. Pred jazdou s psuofte 3 dodrziavalte m\esme,dn ravnedprea sy, Cim
ychleisie jazdite, tym dihsi e cas o drana brzdenia; prisbosobte rychiost po icoch
eialcate Ich (nojmd deti)  pr pnemdocn spomalte vyrobku
D praven e B o e hOCOE T TP ol brcr vybmvenie, Brad kasab joschu kool e volnans diehy
Rezvycalné 2viky. stav baterie, tak v prieumatikach  displel. Pri poruche nejazdite a okamaite kontaktute servis DYU:

¢/pvu

Pogasie a terén
Jazde v daidlw alebo snefu sa predzuje brzdn dréiha; jazdite pomaly. Za nepriaznivého pocasia, ako je siny
aplavy, nejaz
yf zlom stave vozovky alebo na hrbolatej ceste. Pri zjazde netlacte na akcelerator a rychlost
5K (or 9.32 mph.

Kontrola pred jazdou

1 Cdpordicanytiak v preumatiich je 35-40 S|

2" Napéiac! obvod, osvetfovaci obvod atd musia fungovat sprévne,
redns 2 zadns brada musia fungouat formaine. Ztiannite brzdy a skontrolue, € dokizu ovisdat bicykel;

Pri nastavovani riadidiel alebo sedia neprekra(u e bezpecngstné znatky.
Upozornenie: Nejazdite v interiéri; neakcelerujte pri chodzi vedra e-bicykla; ruky maite vidy na riadidiéch; nejazdite
PRUGKD 20 trany na stranu: pred jazdo overte, 2¢ sedlo (dopINkove prisiusensivo) ¢ spravne zaistene.




4. Skladovanie a udrzba

4.1 Skladovanie
4.1.1 Indoor storage
4.1.1 Skladovanie v interiéri

AR LYY, U1 11 50k 8 SO 01
not kean he hattary connactad o the mains whie
Skladuite rozlozeny e-bicykel ako bezny bicykel
Pripadfe ho 7105t a umidstnite do ron. Bateriu
nenechavajte kFrchu]enu K lekiricke] sieti pri

ihodobom nabite ju aspon raz za mesiac
Skladovanie pr preprai
Exblcykel Yokt a i ot do kufra. berte batériu a
lozte ju podfa potreby do kufra. E-bicykel

REerSAERS bt tysorey ant Aok teplote.

4.1.2 Storage when traveling
I4.1.2 Skladovanie pocas prepravy

UL S g WA P L L

e ke i tha ik whan the tamoerctira i

o SKladovanie pri preprave
E-bicykel zlozte a vioste do kufra. Vyberte batériu a viozte
Jupodls potreby do kufra. £ bicykel nevystavujte
extrémne vysoke] ani nizkej teplot

4.2 Udrzba

4.2.1 Cleaning

4.2.1 Cistenie
— —

ndrickou, Po jazd te mimo priameho

Cistenie
Exbicykel nikdy neop\achu{te Cistite ho vinkou
sinecného Siarenia alebo d

direct sunlight or rain
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4.2.2 Regular inspection
4.2.2 Pravidelna kontrola

Check all sarews in case any is lonsenad, Reinforce

Pravidelns kontrola
Po rozbalen skontroluite, &i nie s skrutky uyolnend
poda potreby ich dotiannite. Odportcany ufahovac
b

moment: skrutka riadidiel 60-80 kgf/cm (or 52.08-68.44 wy
" 65.19-73.86




4.2.3 Vymena dielov

Tire replacement

Vymena dielov
2 preymati Prepichnutd, poskodend alebo nadmerne

opatreboland disa mus/ byt hnéd vymenend: Oprovy a vyme!

preumatik 2verte Brotesionainemy technikout; DYU tieto Slugby

iné: Je zakazané upravovat alebo menit

e\ekmck%syskam brzdove, Vidicove a iodiace costivratgne ch,
e S s neveiatuie i poskodenie o, Lo e o1

4.2.4 Batéria a nabijanie

Storage conditions

Podm\enk( jkiadovania batérie: Batériy nikdy neumiestiute do kyslého
Niani zasaditého kvapaineho prostredia, Chrarite ju pred ohno

ysoko teplotou. Kewstavuite ladhy 2 zdporny pdl oty
K nerozoberaite fu an Ju neskatufe ‘AX sa nepoudiva. batériu skaduite
1o i reativid) vnkost 65525% 4 teplote -35°C, or S0-85°F. Bater

y nabite kazdé dva mesiace.

DYU
4.2 Odrzba

Charge the battery

Nablanie btéri: Pouzivale rigindin nabiacc 2 alen, bl ani sami

Nabiaci prid nesmie prekrocit 2A. Nabijacka musi aat typu 3 lainému napall batere nepouz\vm ts
i fore mimo i tep\a bred zapojenim do si spoite o ek s

priva nezyCane batera e Uine nablty Sfeb 5a nabiacks prehricva.

ihne SRt Piad e nabl( ateéric najprv odpojte nabijacku od siete. Pri skladovant

nenoste nabuaéku < Chicyklom; ak muSHe, VIostd 1 6o Schranky ha naradic. 50y ste predid trazu elekinckym

ResSWite bateriu Ocpaciovs batéria je iasiovans ako nebezpecns. Nerozoberaie u obrdte 32 na adborni
organizaciu na recyKiac




Specifikacia

Model: C2
Balenie Vefkost balenia
Hruba hmotnost
Packaging
Véeobecné Rozlozena verkost

Zlozena vefkost

i Cists hmotnost

Padal

Vyska riadidiel

Svetl4 vyéka pedalov

Max. zatazenie

DU ShiaT

Krytie IP

Materil ramu

3851653°2322In)

526 Ibs)

91420674252 n)
20871732224 n)
203 10s)

04710}

asiie)

a5 1)

nolloy

¢/pvu

Vieobecné Rychlost v stupni 1/2/3
o mpn)
Brzdovy systém (kotdcova/elektricka brzda) or 1243 meh)
F— . R D)
Broke systern (dfisc proke/ Front meshariical e braks
Ol bl e ek |
Stipavost ical disc orake
Max. rychlost b el
Motor v or 1553 mpn)
. i suso0d motor
Menovity vykon
sow
Menovité napatie 48v
Ccio o -y s sy | J—T—
Copacity 758h
tory. [P [ 48v
Batéria Typ _
hours
Kapacita origeam)
Napétie |
Cas nabijania
Dojazd Rezim plynu




Dojazd Rezim asistencie pedalovania
Predné svetlo Typ 2485 mi)
. o
Type up
Zadné svetlo Input. AC 100-240v
Output 5aV/15A
Siee 2.5 mm(or 0.530x0.088¢ In)
Nabijanie Vstup natic
. oFs

ight trem ground)

790 rmm (or 3110 in)

Pneumatika Velkost

Tlak v pneumatike

Sedlo Min. (vy3ka od zeme)
Max. (vy3ka od zeme)
Nastavitefn vyska

Displej Typ (LED/LCDYfarebny)

Aplikécia Inteligentna aplikacia

3504 n)

Al display

byu

Poznamka: Maximalna rychlost sa moze It v zavislosti od drovne batérie, zatazenia, tlaku
¥ preumatikach, pocmienok na ceste a dalich fakdorov. Menovlia maximéina rychiost 35 c
{or 77°5) pri rychostl 13 19 0 e (o 9,32 5 1243 mph) na i

3 zafavehim 50 k3 (or 133.3 I55) 5 nepretrsym f o
Rorného it rchlosti, Dojaze 38 mote h;n“ews\osu SRR oty Seonte; epiy,
zatazenia, tlaku v pneumatikach, terénu at




Ochranna znamka

DYUje registravand ochrannd zndmka spoloZnosti DYU Inteligent Mobility Technology Co., Ltd. Spolognost je
ravnena pouzivat prava patriace k ochrannej znamke DYU. Ochranna znamka je zaregistrovana a pouzjvana
spoloénos(uu Shenziien DYV Intelligent Mobilty Technology Con, Lid. Pousivat ju mosu 1en pobocky spolochosti s
2023 Shenzhen DYU Inteligent Mobility Technology Co., Ltd, Vietiy préva vyhradené
lati pre model nkcie inych modelov sa mosu Iisit v dosledku technickych zmien a konstrukénych
odillsnosn G Ve Ak 1o odten raskenute G Lod ns Ronc: naveds 3 Seiale masithe
informacie.

DU SHIART ELECTRIC BIKE C2 B
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Vylucenie zodpovednosti

Spolotnost sivyhradzule prévo na zmenu a konetny viidad modelu vjrobi, Specifkech alebo
suvisiacich informsci uvedenych v tomto nvode. Akakolvek zmena modelu yyrobku, Specifikécii alebo
sivisiacich informdci uvedenych v tomto navode nebude vopred oznamens. Bes pvedc hadzajiceno

Somného Sthlast spoloinGSH nesmie byt obsah n&vod kopirovany. Upravovany, repro 0y,
Eireny ani publlkovany v ziadne] forme, Pred pousitim vyrobku i po zome precitajte Evod 2 paudliaite
Vrobok podra pokynov: V opachom pripade Spolochost nezodpove 03kodente vyrobku ani za
UJmu na 2dravi alebo majetkovi SKodu Sposobend nespravnym pouZvanim alebo chyba




Kontaktujte nas

Sleduite nas 2 kontaktujte nés prostrednictyom;
Facebook https/wwwfacebook.com/DYUCYCLE
acebo

Skupina Facebool

TouTube https Jiwww.youtube.com/@DYUcycle
Instagram https://www.instagram.com/dyucycle




MESTIT SO

Vyrobca Shenzhen DYU Intelll?‘ent Moblllty Technology Co Ltd
Tovéren: Huizhou F-Wheel Technology Co.
¢d|reiaooFgc8t6)r9/ Block 1, Sanxu V\IIage Commlttee and Meihua Village Committee, Luoyang Neighborhood, Boluo County, Huizhou City, Guangdong Province



C2 OKOS
ELEKTROMOS
KEREKPAR
HASZNALATI
UTMUTATO

A termék hasznélata el6tt figyelmesen olvassa el ezt
az Utmutatot, és ismerje meg az elektromos kerékpar
helyes hasznalatat. Az Gtmutatét 6rizze meg.

bt

Joyucycle.com

</ byy




Szér@koitaté és nagﬁsrzerl'j
utazas




TART

ALOM
JEGYZ
EK

02

Alkatrészek és részegységek
04

J6tallasi nyilatkozat

05-15,

1. 1. Osszeszerelés

16-23

2. 2. Funkcidk

24-27

3. 3. Kerékparozas

28-31

4. 4. Térolas és karbantartas
32-35

Miszaki adatok

36

Védjegy

37

Jogi nyilatkozat

38
Kapcsolat
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aimer

act us
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Alkatrészek és részegységek

sengs
56 fényvisszavers
zkar

jobb fék

Akkumulétorkapcsol
iés

P
rvéds
12 Els6 fenyvisszavers
13! Els6 tarcsafek

14 Els6 kerék

15 Féktarcsa

Mellékelt szers és kulcs, pedal, , tolts kabellel, j6tallasi jegy
és hasznalati Gtmutats.

29 navy ey vscavely
27. Csomagtarto

Megjegyzés: Az brak eltérhetnek a tényleges termék pontos megjelenésétsl




Jotallasi nyilatkozat

dsarolt termekoo] alkatrészek vagy funko o
hatalyan beliil), a DYU a jotallasi igazolas al

a rendelési szam alapjan,a DYU hivatalos wel
felhatalmazott kereskeddnél.

ak, riltek (a jotallas
E vagy cseret b\ztos\t A jotallas azon05|thato
O, etve) vashriaat 1gazold bizonyiatear s

Felhiviuk figyelmét, hogy a tallés Kizérolag a DYU hivatalos weboldalén vagy Kieldlt viszonteladénl
vasarolt termékekre érvényes. A DYU nem nytijt javitast vagy cserét mashol vasarolt termékekhez.

For dutulls please visit:
Részletel
https: Ildyucycle com/pages/warranty

DU MR

1. Osszeszerelés

1
2

Sans

- 1.1Frame
1.1vaz ssemble
Osszeszerelés Jour 8ks, and unfold
R e e—
Vegye ki a kerékpart, és haitsa ki
Igaz\lsa a vaz elsG és hat:

arja meg, amig a vaz kiegyenesedik. A kattands jelzi a véz csatlakozasét.

A csomagolés eltavolitdsa utan

¢/pvu

i.
3ts6 részét egyenes vonalba, majd a vézrogzitét megnyomva

< w18 frGNE GNel roOF of the frame in o straight ina,




1.2 Kormanyszar

Osszeszerelés

Pull the riser all the way up. 2 Close the riser Iateh tillyou near a sound of click
that indicates firm connection

DU MR

1. Huzza fel teljesen a kormanyszarat. i N
2. Zérja le a kormanyszar reteszét; a kattanas a csatlakozast jelzi.

1.3 Kormany

Osszeszerelés

1. Vegye le a kormanybilincs felsé ré

¢/ bvu

amp top, end fix

szét, és helyezze a kormany!

vizszintesen a nyflésba.




RETESZ

¢/ bvu

2. Szerele fel a biincset, a lapos alatétet és a forgatégombot a7 dbra szerint, majd hizza meg a gombot az
Sramutaté jarasaval megegyezéen

2, Altach tne clamp, flat washer and
knob as shown in the image, and
fasten the knob clockwise.

3. Allitsa be a kormény sz6gét kényelmes helyzetbe, majd zarja le a reteszt a rogzitéshez.

ALSO BILINCS
CLAMP b

DU ST L




1.4 Sa

Osszeszerelés

; y)
=
¥

Loosen the seat tube clamp. 2 Ingert the seal lube into Lhe

frome, Adjust the sect tube to
desired height bt never go

loe hes minimum merk
Tighten the nut and close the
elamp,

DU SMART ELECTRIC BIKE C2 ST

1- Lazitsa meg az Uiéscsg bilincset
Helyezze az iilés
2 anyit és zira e i
5Tl az vies

sovet a vizba. Altsa be a megfeleld magasségot, de ne hizza a mi

3 Push tha seat Iaft and right ta
confirm the stabilty, I rotation
oceurs, please turm the nut
clockwise fer nal a circle, eiose
the clamp, and check again.

alis jelzés folé. Hizza meg

incs
baira és jobbra a stabilités ellendrzéséhez. Ha laza, hizza meg a bilincs anysjat, majd ellendrizze djra

¢/pvu

1.5 Pedal

Osszeszerelés

1 Wlessze az R jeld pedsit a jobb oldali hajtskar menetes furatéba, &s eayik kezgvel tartsa meg.
masik kezével néhany fordulattal forgassa az oramutato jarasaval megegyezs iranyba, majd hiizza
»? csomagban ta\a\halu villaskulccsal
3 Keresse meg az It & ismételie meg az eljirdst (az Sramutats jéréséval ellentétesen).
4. Ha a pedal mgalés Sioun azonmel Kjon, amenet sérit A pedalt merdlegesen helyezze a hajtdkar
Menetes furataba, €s folytassa az 1. 16pes

e

<




1.6 Akkumulator

lbsszesze rel Ies

C BIKE C2 INSTRUGTION

@ 5o Akkumuistor be

¢/pvu

Az akkumulator eltavolitasa

@ swichorthe @ Openthe frome @ Liftthe battery hande. @ ruloutthe
battery. quick release Insert ihe atiery key, battery.
and fokd the and tun I clockwise to
frome. uniock

1. Kapcsolja ki az akkumulatort.
1 3 vaz gyorsiioldgst, majd hatsa dssze a viza
O iaror Togamy e iy esse e o kulcsot, €s az Sramutats jérdséval ellentétesen

PR Sdumutatort.



Az akkumuldtor toltése
23

n Sitsc 6jan keresztiil (amikor az a vazban van), illetve kozvetlenil az
akkumulatoron tolthets.

1. Ha az akkumulator a vézban marad, ellenérizze, hogy a toltécsatlakozd fedele zérva van

2. Csatlakoztassa a toltgkabelt a toltohoz, majd a vaz toltdcsatiakozéjahoz. _ .

3. Csatlakoztassa a toltdt a halozathoz. Toltéskor a jelzofény piros; zoldre Valt, amikor a toltés kész. A teljes toltés 5-6

4. Toltés utan zarja vissza a toltécsatlakozo fedelét.

2. Please ke

| p the charging port cover clased when
| notcharging.
A { 3. Do not switch on the battery while charging.
Osconneet the chargor | & T pressrve battery life, always charge the

t 8 hour

battery fully.
. Unplug the charger immediately when the
indicator light turns green.
6. Do not disassemble the battery.

after charging

Close the charging port
cove!

DU SHIART ELECTRIC BIKE C2 B

FIGYELEM

1. A csomagban Iév6 toltst hasznalja
2. Toltéskor tartsa zarva a toltocsa
3. Toltés kozben ne kapcsolja be

2 akkumulator élettartamanak megdrzéséhez

mindig toltse fel teljeser

n
. Amint a tolt6 jelz6fénye zoldre valt, azonnal

hiizza ki
6. Ne szerelje szét az akkumultort.

¢/pvu

1.7 Gumiabroncsok

Osszeszerelés

Inflate the tites

Unscrew the valve cap counterclockwise

CIp the pump on the valve, and start
Pumping Each push should be evern,

Stop pumping when thera is enough tire
pressure, and oetach the pump

4. Sorew the volve cap back clockwise.

Minden ut eltt ellenérizze a megfelel§ gumiabroncsnyomast.
A gumiabroncsok felfdjasa

1. Az Gramutatd jarsaval ellentétes iranyban csavarja le a szelepsapkat.
2. Rogzitse a pumpat a szelephez, és kezdje a felftjast. Minden pumpalas
\egXen egyenletes. ) "
3. Addig pumpaljon, amig el nem éri a kivant nyomést, majd vegye le a

pumpt.

4. Az Gramutatd jérasaval megegyez6 iranyban csavarja vissza a
szelepsapkat.




2. Funkcidk

Bal fék Els6 fényvisszavers  jopp fék

sit Brake

Markolat Kijelzd

Grip Gover

shifler

YU SHART ELECTRIE B

TN
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2.1 Kijelzé Power onfoff
Ensure normal connection of the display ana the
- controller fist Press and hold the power utton for
—T i CoA Bt Ve e i e Wi eSS TR PIRg

Be-/kikapcsolds

ape i s fenuts I o
1 Akijelzd és a vezérlé megfeleld csatlakoztatasa utén tartsa nyomva két masodpercig a :
<ekapcsolégombot. A Kijelz6 10 perc naktivitds utdn automatikusan ikapcsol.
okoza
Aképernys felsd vagy als6 részét megérintve valthat a 0-3 fokozat kizstt.
‘Akkumulatorszint o )
Az akkumulatorszint sévokban jelenk meg. Lemertilt vagy gyenge akkumuldtornsl az egyik sév
#villogni kezd. llyenkor azonnal 6itse fel az akkumulatort in
Sebesség Teljesitmény
Akkuszint Hibakéd
L g
)
=
6}
]
)




2.2 Beallitasi mod

In the setting modle, you may changie the Unit of MEcsrement, ana visw the whoel §7e, maximum speed and

Hasznalat: A Kijelz6 bekapcsolasa utan 10 masodpercen belil tartsa nyomva az M gombot két masodperc

entéshez és kilépéshez tartsa nyomva ismét két masodpercig. 10 masodperc tétlenség utan a méd mentés
i

REIKOI D s képernyG felsg és alsg részével vltson a tetelek kozs

¢/pvu
2.3 Vilagitas

How to operate

Pross and hold tha uoner oart of the sereen for thrag sezonds to tum on or off the headliant and rear lih;

Afenysz610 és a hatso [&mpa be- vagy kikapcsoldsihoz tartsa nyomva a képernyy fels6
részét harom méasodpercig.

o

— =
-"
-
-'

Lights aff Lights on

Lampak ki Lampak be
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2.4 Csengé 12,5 Kitamasztoé

w ta anare
Havelykujiaval nyomia el a kiolddt a cseng
megsz6laltatéasahoz.

51, majd engedje el a csengd

How to operdte

1 Kick the kickstond bociwward with your foot, and it shalft up to a position paralol to tho graund.
oo, and it shall support the efike against the

2 Gently prass cown the Kickstand lewards Ihe ground with yor
ground

Note: Flease be sure to swing the kickstand up before riding.

DU ST

Hasznalat
1- Labbal nyomja hétra  dtémasztSt, és haitsa ki a talajal parhuzamos helyzetbe
2; Ezutén [abbal nyomja a Kitamasz(Gt a talaj fel6; megtamasztja az e-kerékpart

s el ot.

Megjegyzés: Indulas elétt mindig hajtsa fel a kitamasz!



2.6 Pedalok

Fold the pedals

1 Flace your finger on the siiver peg in the pedal

2. Full tha padal away frem (s peg by hane, and it to
fold the pedal uniilit s paralel to the crank

DY SMIART ELECTRIC BIKE C2 143

TN

Pedalok behajtasa
1. Ujjaval huzza meg a pedal eziist csapjat.

Unfold the pedals

1. Flace your finger on the silver peg in the pedal.

2 Fullthe pedal away from the peg by hand, and
press down o unfold pecial and reset
autamatically

[ .
2. Kezzel huzza el a pedalt a csaptdl, és hajtsa a hajtékarral parhuzamos helyzetbe.

Pedalok kihajtasa X X
1. Ujaval hizza meg a pedal eziist csapjat

2. Kézzel hiizza el a pedalt a csaptdl; a pedal automatikusan kihajlik és visszaall.

¢/ bvu
2.7 Fék

Fékvezérlés
A bal fékkar a hatso kereket, a jobb fékkar az elsé kereket vezérli.



3. Kerékparozas

21 Didina madas

3.1 Menetmédok

- Whan tha nawer is on shif tn Grar
Menetmédok

Sport: A tapellatas ki van kapcsolya, a motor nem ad le teljesitményt. Pedalozzon és mozogjon.
Pedalrasegités: Bekapcsolt tapellatasnal valassza az 1., 2. vagy 3. fokozatot. Pedalozaskor a motor rasegit a
konnyebb ¢s energiatakarékosabb haladasé

ség a motor 4ltal biztositott maximalis sebességet, a motor
Menstimaatsl faggetient narm Kapcsol be

</pvu
3.2 Pedalrasegités

wihen in Gear |,2 or 3, gently press the shifter on the rightnand side far exi

power

Az 1., 2. vagy 3. fokozatban a jobb oldali valtot finoman megnyomva tovabbi teljesitmenyt
a

FIGYELEM

Menet kézben mindig tartsa a labat a pedalokon, akkor is, ha nem kell pedaloznia.

Szigordan tilos gy haladni, hogy a laba a talajon ik

Az egyes médok maximalis sebessége az iddjarastol, a vezetési stilustol, a terhelésts| és

més tényez6ktdl figgden eltérhet. A névieges maximalis sebesség vizsgalati feltételeit az

Gtmutatd végén 1év6 Miszaki adatok tartalmazzak.

your




3.3 Kerékparozas biztonsaga

00y ha megsért a régidjaban rvényes ogerabalyoks! vagy o KERKanyy Keveraim
fe\e\ descgeta e e T e vay agyonban R S E kR e ST e S et
3 fermex szbrakoztats Kozickedds] eszkoz, @ Koziekedds! rendszerben motoros [4rmiek mindal, |
v ko

o: s/ 56 o ThRa, mmtsn Sehcssegst 3 Korajm & slogospk melelt cacn essen, e Tiassza mego e
(iionosen gyermekeket), es ass fson o Yal0gatkelGknel. Kolcsonadas elgk 0y6zodion meg rdla,

yver és @ vonathoz szabdlyolet Sisakot s veddfelszerelest kel vislnie Hinden rizze 3 laza ré
zat eizGt. b e inddjon & azomnal Torduiona
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1dGjards és terep
S6ben vagy hoban  nosszabb a fékit; haladjon lassan. Siiyos iddben, példéul heves esgben, zivatarban vagy

Sriad ne idha

2. Rossz utburknlamn va/?‘y eayenetien dton lassan haladjon. Leitén ne nyomja a gazkart, és a sebesség nem

(0 9:32 mph) értéket.

1Az ajéniott qumiabroncsnyomss 35-4¢
2 Atépe\lété dramkornek. a vilg nésvéramkumek st megfelelen kell makddnie
0 és hatso feknek normalisan kell makodnie. Huzza be a fekel eket, & elendrizze, hogy szabdlyozzék-e a
eré nyvisszaverdik ne legyenek séru\[ek vagb szennyeze
Y, vagy az uiés ssakor ne éple Ul biztonsdo) elbidseket
V\g{azat "Ne kbzlekedjen beleren: e-kerékpar mellett sétélva; mindig a kormanyon tartsa a kezét;
anyarodjon hirtelen alrinyan; IS SIBE elendrizse a nyereg IKUIon megvaSErohatd) megreies
rogzitését




4. Tarolas és karbantartas

4.1 Tarolas
411 Indoor storage
4.1.1 Beltéri tarolas

AR LYY, U1 11 50k 8 SO 01
ot kean the hattary connactad 1o the mains while

A kinajtott e-kerékpart normal kerékparicent térolja,
vagy hajtsa ossze és helyezze sarokba. Hosszu
e S 2y Ta b dekamudtan  halizatra
csatlakoztatva; legalabb havonta egyszer toltse el
Tarols utazéskor

Hajtsa ossze az e-kerékpart, és helyezze a
csomagtartoba. Vegye ki az akiumlatort, és szikség
szerint tegye a csomagtartoba. Ne tegye ki az
e oSt deen magas vagy alacsony
homérsékletnek.

DU ShiaT

4.1.2 Storage when traveling
I4.1.2 Tarolas utazas kézben

tre.
& Tarolas utazaskor

e in thes trLmk WAAR the tamnAratrs 15

Haijtsa ssze az e-kerékpart, és helyezze
csomagtartoba. Vegye ki az akiumiatort
szerint tegye a csomagtartoba. N

S eselan magns Yoy Bacsony Rbmersddetnek ™

O )
fr—
-

42 ‘ka rbantartas

2tités
oha ledve:

Renaded mmue Te- Figsenaiat atdn kozyetlen

napfénytdi vagy esétdl védett helyen tarolja.

¢/pvu

4.2.2 Regular inspection
4.2.2 Rendszeres ellenérzés
Cheek all screws in coss any i loosaned Reniorce
Rendszeres ellenrz
i g
Rertoss coavar 60.60 RaTm o1 03 D440 A4 Torin,
i« 7386 b
2 ekt Fioyel iabroncsok repadéset s fzott

Ropscat A alts LT mylsnsk &5 8 szelepnek mindig
merdlegesnek kel lennie a kerékag:




4.2.3 Alkatrészcsere

Tire replacement

Alkatrészcsere
Cumiabroncscsere: A kiyukadt, sérilt vagy tilzottan kapott
inal ki kel cserini. A gumiabroncs javitasat és
Dizza szaksmberre, 2.0YU nem nydit yen szolgaltatast
& mos rendszer, a fékrendszer, a
oot e VA rine Seek ark Sk
Stalakitasa. A jGtallds nem teried ki a nem eredeti DYU
Slkatrészek karosodasara. Az dtalakitasbol ereds veszteségekért
Rerorer & toaydonos fete,

4.2.4 Akkumulator és toltés

Storage conditions

e akdumulstor trolési fltéeler Soha ne tegye a2 okkumultort savas
Nivagy lgos folyadekba. Tartsa tavol tiz i és

RO e it Gasee s pasti dx ne%au Palust, ne szerelje
Készét és ne zarja rovidre, Hasznalaton kivil 65:25% relativ paratartalom
te mellett, -35°C. or 50-85°F homérsekleten tarolja. Kéthavonta toltse fel

DYU
4.2 Karbantartas

Charge the battery

skkumuldtor oltése: A csomagban 16v6 eredati (116t nasandla Ne szerele szét a (LGt s ne cserélen rata
alkatrészt. A toltoaram nem haladhatia meg a 2A értéket, A toltonek meg el feelnie a2 akkumulstor tpussnak 65 t5
flkgimazhiats feszliiségéneis ne hasznaion més 1L 10 szelGz6, napfénytol s hatdlyédetthelyen ttsén. A
halozathos csatiakozttss eldt eldbb kosse ossze a tofct az lelzfeny rendellenes, az

lator teljesen le\to\tuﬂottva?yawlte tiimelegszik, a Tk o Toltest. A skkumulat

ATk ostotsss etk hozsa K1 o 1BTACe RaICEADGL Tororbokor ne vdye a SORSY o &-kerBkBSTal ha muszal, a sokk
sllen védelemies tegye szers 2
Az akkumulator jrahasznositasa. Ahu\ledék akkumultor veszélyes hulladék. Ne szerelje szét; Gjrahasznosités
éf3bal Tordufon szakosodott szenvezethes.




Milszaki adatok

Model: C2 7
Csomagolas Csomag mérete
X 286416632322 1n)
Brutt6 tomeg
Packaging 528 Ibs)
Altalanos Kinyitott méret 9120674252 in)

208417132234 in)

Osszecsukott méret
203 )
HiNetts tomeg 24710}
Podal 453in)
Kormanymagassag as5 00
Pedéimagassig
[ n alloy

Max. terhelés

DU ShiaT

1P-védettség

Vaz anyaga

¢/pvu

Altalénos Sebesség 1/2/3 fokozatban
o mpn)
Fékrendszer (tarcsa-/elektromos fék) or 1243 meh)
o . -n o 1858 mph)
Brake systen {disc brake/ Front mechanicl ciec broke
Pl e inal
Emelkedaképesség —
Max. sebesség sgrees
Motor i or 1553 mpn)
anmreaet motor
Névieges teljesitmény
saw
Névieges fesziltség sy
T R
Elhelyezés
Coparity 7580
Battery. S, I 48V
Akkumulator Tipus A —
hours
Kapacltés or 1864 mi)
Fesziiltség .
Toltés id6
Hatstéy Gézkar tzemmod




Hatotav

Elsd limpa

Hats6 lampa

Toltés

Gumiabroncs

Olés

Kijelz6

Alkalmazas

s lizemmod

Tipus 2485 mi)
. o
Type up
Input AC 1062407
Output 5aV/15A
Sie 625 mm(or 0630x0.0884 In]
Bemenet natic
. . oFs
I
ight trom ground) 280 rm (or 310 in)
Méret r 3504 1n)
Tipus
A display

Guminyoms 0

Min. (talajtol mért magasség)
Max. (talajt6l mért magassag)
Allithats magassag

Tipus (LED/LCD/szines)

Intelligens alkalmazas

byu

Megjegyzés: A maximalis sebesség az akkumulator toltottségétdl, a terhelést
quminyomdstdl 3z Uiszonyokiol se mas ten{ezokuﬂ fuggden efiéret. A nev Uléges
marimgls sebess (o1 77°F) home en, 15 to 20 km/h (or 9.32 to 12.43 mph)

égné] 2 Saiard terepen, 33 3'Ins) terheléssel &5 folyamatos
PariorSesal Pbrende s 1813 Fhos saDassignatirly, k hajors Tugghet 3 Veretn
stilustdl, komyezeti homerséklettal, terheléstal, guminyomastol, tereptol stb.



Védjegy

ADYU 2 DY Intelligent Mobilty Technology Co., Ltd, bejegyzett védiegye, A véllalat jogosult 2 DYU védjeqyhez
tartozg jogok hasznalatara, A v nzhen DYU Intelligent Mability Technology Co. Ltd. jegyeztette be és

hasznalia. A védje gg et csak a vallal Ve\ha(almazott fokjai hasznainatj
Shenzhen DYU Intellg et Moty Tahas logy Co. Ltd. Min aenéog fenntartv
& S isitn mode vu atkozik, Mas modellek fuinkciéi miiszaki valtozasok és konstrukciés kiilonbségek

PRt yle ﬁ erm
Do Kby vegen ST

tlekmlse irényadonak. Szukseg eseten a Iegrissebb iformaciokert olvassa

DU SHIART ELECTRIC BIKE C2 B
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Jogi nyilatkozat

A vallalat fenntartja a jogot a kézikényvben emlitett termékmodell, miszaki adatok és kapcsol6dd
& ve: \e es, E eldzetes ertesites nem torténik.
A yallalat elgzetes irasos eng nélkil a kézlkonyv tartalma semmilyen for masolhat6,
modosithatd, reprodukalhat teqeszthelb gy tehetd kozzé. A termek asznélala 2I6% figyeimesen
Chvacen o1 o keshanye az utasitasokat. Ellenkez6 esetben a vallalat nem felel a
DIt oy et Se mrlab Dekovtkesd BT ooy, <A ICotrt vagy Bysgi Karert




Kapcsolat

Kévessen és épjen kapcsolatba veliink.
Facebook https://www.facebook.com/DYUCYC
Facebook-csoport. hitpsi/www facebook mm/gmups/dyu(yde
JouTube hitps:/jwwi youtube com/@|

Instagram https://www.instagram. :om/dyucyc\e




SR
Gyart Shenzhen DYU Intelllgent Mobmty Technology Co Ltd

Gyar: Huizhou F-Wheel Technology Co.

o r;'\ 486t8r 057?%1 Sanxu Village Comm\ttee and Meihua Village Committee, Luoyang Neighborhood, Boluo County, Huizhou City, Guangdong Province




BICICLETA
ELECTRICA _
INTELIGENTA C2
INSTRUCTIUNI DE
UTILIZARE

Nu utilizati acest produs inainte de a citi cu atentie si
dea mtelege modul corect de utilizare a bicicletélor
electrice. Pastrati acest manual.

bt

Ioyueycle.com

</ byy




O calatorie di'stl"activ.z?lisi
extraordinara




CUPRI
NS

2
Piese si componente
04
Declaratie de garantie
05-15
1. 1. Asamblare
16-23
2. 2. Functii
24-27
3. 3. Deplasare
28-31
4. 4. Depozitare si intretinere
32-35
Specificatii
36
Marca comerciala

37
Declinarea responsabilitatii

38
Contactati-ne
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aimer

act us
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Piese si componente

L. Far,

2.pipa

3. Coloana directie
hidon

a. Mangon

b. Frand stanga

< Afisaj

15 Disc frana,

Unelte si accesorii incluse: cheie multifunctionala, pedala, baterie, incarctor cu cablu, certificat de
garantié si manual de utilizare.

2y neneuwr spawe
27. Portbagaj

Nota: Imaginile pot s& nu reflecte exact aspectul produsului real




Declaratie de garantie

3 produsul achizitionat are piese sau functii lipsa o deteriorate (in perioada de garantie), DYU va
ofem reparatie sau inlocuire pe baza dovezii de gara ile prin numarul comenzii pe site-ul
Oficial BYU, ori pe baza dovezi achizitiel de la un comerciant agtorizat.

Retineti <4 garantia se aplica doar produselor cumparate de pe site.ul oficial DYU sau de la un comerciant
desemnat. BYU nu ofera reparatii ori inlocuiri pentru produse cumparate din alte surse.

For details, plouse vlsi('

Pentru detal
https: Ildyucycle com/pageslwarranty

JsuaaT

1.

Asamblare

11Frame

—
1.1 Cadru ssemble
eMod de asamblare four sBike, and unfold

1

. svamaa
Scoateti bicicleta si depli-eti-o

¢/pvu

18 front anel roar of the frame in o straight ina,

2, Aliniati partea din fata si cea din spate a cadrului; apasati ncuietoarea cadrului

<8

ntru fixa
‘ASteptati idreptarea cadrului. Un clic confirma conectarea cadrului,

Dupa indepartarea ambalajului




1.2 Pipa ghidon

Mod de asamblare

Pull the riser all the way up.

2 Close the riser Iateh tillyou near a sound of click
that indicates firm connection

1
2

Trageti pipa complet in sus.

inchideti incuietoarea pipe

i; un clic confirma conectarea

¢/ bvu
1.3 Ghidon

Mod de asamblare

amp top, end fix

1. Scoateti partea superioaré a colierului ghidonului si introduceti ghidonul orizontal in fanta.




INCUIETOARE

¢/ bvu

2. Montati colierul, saiba platé si butonul rotativ conform imaginii si strangeti butonul in sensul acelor de ceasornic.

SAIBA

2, Altach tne clamp, flat washer and
knob as shown in the image, and
fasten the knob clockwise.

3. Reglati unghiul ghidonului intr-o pozitie confortabilé si inchideti incuietoarea pentru fixare.

COLIER INFERIOR
CLAMP b

DU ST L




1.4 Sa

“Mod’:i; a-s;r-;;l-:lare

Locsen the seat tube clamp,

DU SMART ELECTRIC BIKE C2 B

1. Slabiti mheru\uel de sa.
2. Introducet;

{nchidet co Colferur.

Verificati din nou.

2 Insert tha seat (ke nto the 3 Push the seat |
frome, Adjust the sect tube to
desired height bt never go

o the minimum mark
Tighten the nut and close the
clamp.

e right ta
confirm the stabilty, I rotation
oceurs, please turm the nut
clockwise fer nal a circle, eiose
the clamp, and check again.

/e 5a i cadru. Reglati inaltimea corespunzatoare, fara a depasi marcajul minim. Strangeti piulita i

eti saua spre stanga si dreapta pentru a verifica stabilitatea. Dacé este slabita, strangeti piulita colierului si

e
¥ s
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1.5 Pedala

Mod de asamblare

1. Introduceti pedala marcata ,R" in orificiul filetat al bratului drept al manivelei si tineti-o cu 0 mana.
zcu cea\aléa mana rotiti pedala de cateva ori in sensul acelor de ceasonic; apoi strangefi cu cheia
ixa din am
3"Ghsii pedala L si repetati procedura (rott in sens invers acelor de ceasornic).

5K [ 165e Tadiat T Brmpul fotT. Fletu aote detariorat. Asezats peania perpendicular fn
orificiul filetat al manivelei si continuati cu p

\

A




1.6 Baterie

'Mod de asamblare

DU S

P Y r—
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Scoaterea bateriei

@ swichorthe @ Openthe frome @ Liftthe battery hande. @ ruloutthe
batery. quick release Insert ihe atiery key, battery.
and fokd the and tun I clockwise to
frome. uniock

1. Opriti bateria.
2. Deschideti eliberarea rapida a cadrului si pliati cadrul.
3! Ridicati manerul bateriel, introduceti cheia si rotiti in sens invers acelor de ceasornic pentru deblocare.
2. Scoateti bateria.




Incarcarea bateriei
Bateria poate i mcar(ata(jmn portul de incarcare de pe cadru (cand bateria ramane in cadru) sau direct pe baterie
(dups scoaterea el din ca
and baterla ramane n cadru, asigurati-va c& este inchis capacul portului de incarcare.
2Rt o e i care fa mesrestor speria parmur de incarcare de
3: Conectati fncarcatorul 1a refea. Indicatorul este rosu in timpul Incarcari si verde Ia finalizare. O incarcare completa
Ureaza 5.
4. Inchideti capacul portului dupa incarcare.

When the ight turns

grean, e charga s 2. Please keep the charging part cover closed when

complete, A fullcharge
tokes 56 hou
Disconnect the charger
after charging

not charging.
Da not switch on the battery while charging.
To praserva battery (e, always charge the
Battery fully.

. Unplug the charger Immediately when the
indicator light turns green.
6. Do not disassemble the battery.

Close the ehorging pert
cove!

DU ShiaT

2 Baati incarcatorul din ambala

2. Tineti cay
incarcarii

bal
pacul portulul inchis 1 fimpul

3. Nu porniti bateria in timpul incarcarii

4. Pentru a pastra durata

e viata a bateriei,
incarcati-o intotdeauna comy

let.

5 Beconectat: imediat incarcatorul cand

indicatorul devine verde.
U demontati bateria

1.7 Anvelope

Mod de as;mblare

Inflate the tites

¢/pvu

Unserew the valve cap counterclockwise.
CIp the pump on the valve, and start
Pumping Each push should be evern,

Stop pumping when thera is enough tire
pressure, and oetach the pump
Sorew the volve cap back clockwise,

inainte de fiecare deplasare, verificati presiunea corecta a anvelopelor.

Umflarea a

nvelopelor

1/ Desurubati capacul valvel in sens invers acelor de ceasorn
peti

2. Fixati p
uniforma.

3. Pompati pana la presiunea necesara, apoi detasati po
2. Insurubiati capacul valvei in sensul acelor de ceasornic.

pompa pe valva

Fpomparea. Fiecare cursa trebuie s fie

mpa.

5




2. Functii

Frén stanga Reflector fata Frén dreapta

sit Brake
~

Manson Afisaj Comutator

Grip Gover

shifler

YU SHART ELECTRIE B

TN
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2.1 Afisaj Power onfoft
Ensure normal cannection of the display an the
7 controllr first Press and hold the povier Sutton for
T

KLin B8 AR I 115 A AP RIF PR AR T AieA{GlY
Pornire/oprire Ao
upa confirmarea conexiunii corecte a afisajului si a controlerului, tineti apasat butonul de
@Iwmenlare timp de doua secunde. Afisajul se opreste automat dupd 10 minute de inactivitate
Atm?eu partea superioara sau inferioara a ecranului pentru a comuta intre treptele 0-3.
Nivel baterie

Nivelul bateriei este indicat in bare. Cand bateria este epuizata sau are nivel scazut, o bara
clipeste. incarcati imediat bateria.

Viteza Putere

Nivel baterie
Cod eroare
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2.2 Mod de setare ‘2.3 Lumini

How to operate

ihe seting mode, you May ERange the Unt of MECSUZEMENE, NG View the whoel 78, maximum speed and

in modul de setare puteti modifica unitatea de masura si puteti vedea dimensiunea rofii, viteza maxima Frass 0N Mol the uonar oart of ha s oen for s saconds Lo L on or off the headlant end rear i
oneas ot P sl putet g g Tineti apasata partea superioara a ecranului timp de trei secunde pentru a porni sau opri
Utilizare: In primele 10 secunde dupa pornirea afiga{u\ui, tineti apasat butonul M doud secunde. Pentru salvare si farul'si lumina spate.

iesire, tineti din nou apasat M doua secunde. Dupd 10 secunde de inactivitate, modul se dezactiveaza fara

salvare; atingeti partea de sus si de jos a ecranului pentru a comuta optiunile.

Sistem unitati: implicit metric (KM), poate fi schimbat in imperial (MI).

Dimensiune roata: de exemplu, = inchi, =70 centimetri

Viteza maxima: implicit 25 km/h (15.53 mph)

— =
-"
-
-'

Lights aff Lights on

Lumini stinse Lumini aprinse
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2.4 Sone

| How th anarata
impingeti declansatorul departe de sonerie cu degetul mare si eliberati
pentru a'suna.

How to operdte

1 Kick the kickstond bociwward with your foot, and it shalft up to a position paralol to tho graund.
oo, and it shall support the efike against the

2 Gently prass cown the Kickstand lewards Ihe ground with yor
ground

Note: Flease be sure to swing the kickstand up before riding.

DU ST

Utilizare
1. Impingeti cricul inapoi cu piciorul si ridicati-| intr-o pozitie paralela cu solul.
2. Apoi impingeti cricul spre sol cu piciorul; acesta va susfine e-bicicleta.

Nota: Ridicati intotdeauna cricul inainte de deplasare.



2.6 Pedale

Fold the pedals

1 Flace your finger on the siiver peg in the pedal

2. Full tha padal away frem (s peg by hane, and it to
fold the pedal uniilit s paralel to the crank

DY SMIART ELECTRIC BIKE C2 143

TN

Plierea pedalelor
1. Trageti cu degetul de stiftul argintiu din pedal
2. Trageti pedala departe de stift cu méana si plial

Deplierea pedalelor
1. Trageti cu degetul de stiftul argintiu din pedala

¢/ bvu

2.7 Frana

Comanda franelor
Maneta de frana stanga controleaza roata din spate, iar maneta dreapta controleaza
roata din fata,

Unfold the pedals

1. Flace your finger on the silver peg in the pedal.

2 Fullthe pedal away from the peg by hand, and
press down o unfold pecial and reset
autamatically

paralel cu manivela

)
2. Trageti pedala departa de stftcu mana; pedals se desface automat sirevine in pozitie.



3. Deplasare

21 Didina madas

3.1 Moduri de deplasare

- Win the bawer i on st to Gaor
Moduri de deplasare

Sport: Alimentarea este oprita, iar motorul nu ofera putere. Pedalati si faceti miscare

Asistenta la pedalare: Cand alimentarea este pornita, selectati treapta 1, 2 sau 3. In timpul pedalarii, motorul
ofers putere pentry o deplssare mal usoard i mai effcients efergetic,

Nota: Cand viteza de pedalare depaseste vitéza maxima oferita de motor, motorul nu se cupleaza, indiferent
de modul de deplasare.

¢/pvu

3.2 Asistenta la pedalare

When in Gear 1,2 or 3, gentl press the shifter an e righthand sids fer extra powe
In treapta 1, 2 sau 3, apasati usor comutatorul din partea dreapta pentru putere
suplimentars.

ATENTIE

Tineti intotdeauna picioarele pe pedale in timpul deplasarii, indiferent daca trebuie s&
pedalati sau nu, Este strict interzis sa va deplasati cu picioarele tarate pe sol.

Viteza maxima in fiecare mod poate varia in functie de vreme, stilul de deplasare, sarcina
si alti factori. Consultati Specificatiile e Ia finalul manualului pentru conditiile de testare
ale vitezei maxime nominale.

your




3.3 Siguranta la deplasare

Blarsars nnte thest i Anes of i nlatine nf T in e raninn o the e iem

Retineti c, in cazul incalcarii legilor din regiunea dvs. sau a cerintelor din manual, DYU nu raspunde pentru deteriorarea
predsulul vatdmari corporale, pagube materiaie sau itgile aferente
ATENTI

D5t acest produs este un mijloc de rensport pentru ogrement, odats intrat i trficul tir este considerat ehicul motorizat,cu
drepturi si obligatii legale. Inainte d are, cunoasteti si respectati regulile locale de circulatie. Cu cat viteza este mai mare,
LBt tmpul 3 istahta de franare sunk mai mari; adapalf viteza 1z condl Cénd treceti pe 131g8 pieton, sunati Clopotelul, ni

rodusul, asigu

lul 3 normele aplicabie; tre e caach 3 It BCR pamente e protLche. Iainte de facars deplasara vereat
piesele slabite, zgomotele anarmale, nivelul bateriei présiunea anvelopelor i afisajul. In caz de anomale, nu circulati i
Contactat imediat serviciul D

Vreme i t
1la derlasarea pe ploaie sau zapads, distanta de franare creste; circulati incet. Pe vreme severa, precum ploaie
torentiala, furtund sau inundatil, nu circulati.
2, Greylafi Incet pe drumurt i stare proasts sau denivelate. La cobordre nu apssati acceleratia, ir viteza nu trebuie
54 dey kmfh (or 9.32 mph)
venﬂ(arg ThSinie oS e asare

Tresnea Tecomangata 1 anvelope este 35-40
3 Ee de alime; ntare el oimior exc. rebuie sa functioneze norma.

a fata si cea spate trebuie sa functioneze normal. Actionati franele si verificati daca pot controla bicicleta;
reﬂe:zoarefe nu uebule Sa fie deteriorate sau murdar
epasit mar(ale\e de sigurants

celerati ergeti pe langa e-biciclets; tineti intotdeauna mainile pe ghidon:
U Viral brusc dintr-o parte n alta; Imainte e deplasare verficafl fixarea corectd a seil (accesoriy achiziionat

aral




4. Depozitare

4.1 Depozitare
4.1.1 Indoor storage
4.1.1 Depozitare in interior

AR LYY, U1 11 50k 8 SO 01
not kean he hattary connactad o the mains while
Pastrati e-bicicleta desfacuta ca pe o biciclets
9bignuta sau pliat-o 5 agezati-o int-un colt Nu 13sati
Btdla retea pentru depozicar
indelungats; incarcati-o el putin o data pe lun.

Plat ebiciceta o asezatt o in portbagai. Scoatefi
bats

eria si asezati-o pa c:
expunet, c-bicicleta 1s el R o2 N mart
micl

intretinere

4.1.2 Storage when traveling
4.1.2 Depozitare in timpul calatoriei
i

the sl in the trnk when the temparature is

o Depozitare in calator
Pliati e-bicicleta si asezam o1 porthagal Scostefi batera
si asezati-o in portbagaj, dupa caz. Nu
R pr e e e mhar s ici
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4.2 Intret nere
4.2 Cleaning
4.2.1 Curatare

4.2.2 Regular inspection
4.2.2 Inspectie periodica

n
. . T ey, w—
Curatare \r\spect\e periodica
B 35301 ricodata e icicea cu ot e o SBSCHS RIS o daca sunt sabie suruburi o
Stere arpa umeda. Dupa utmzare‘ Sg%"‘?egé‘egg“{? r\ec[esw(%emgu g‘utxﬁ(bbrmay"dat suru rub
Anelis g necestaie, . TRt
B fen G et s Soare sau o Cor e 35 5L O 8 Bk BB
ploaie. AP0 8 %36 66 Infin). oricat, periodic
a0 ket o LT Es e Itin) fertica per
e A ot oS 2CE ra
SN N ersenaear pe kv
divoct suright oo




4.2.3 inlocuirea pieselor

Tire replacement

Inlocuirea pieselor
Inlocuirea anvelopelor: Camera perforata, deteriorats sau excesiv
uzats trebule nocuia imediat Pentru epararea s nlocuirea
anvelopelor, contactatiun tefrician Brofesionist; DYU nu ofer
aces
Hiodicarea este interzis: Este interzis3 modificarea sau
{ransformarea sistemulatelectric,sistemulul de franare, furci si
piesslor de directie, inclusiy a marcior scestora. Garan
asopera deteriorarca SieSeior Care nc sunk produse orainale
Broprietar r4spunde pentr orice plerdere sau daund
Cauzath fe modicar

4.2.4 Baterie si incarcare

Storage conditions

Conditii de depozitare a bateriei: Nu puneti niciodata bateria in lichide

Niacide sau alcaline. Tineti-o departe de foc; caldura si temperaturi
fidicate. NU puneti in contact bornele pozitiva si negativa, nu demontati

Kési nu scurtcircuitat bateria. Cand nu este utilizata, pastrati bateria la

s Umiditate relativa 6525% i la -35°C, or 50-95°F. Incarcati bateria la
o ecare dous luni

H

DYU
4.2 intretinere

Charge the battery

Incarcorea boteriel: Folsitincarcatorul orginaldin ambalal. Nu demontati incarctorul o nu talocult sinqur pese
Curentul e incarcare nu trebuie sa dey incarcatorul trebue 5 corespunda pulubaterlel o tendiunii s
Gplicabiles nu folosit aite incarcatoare. Incarcati ntr-un spati bine ventiiat, et de soare 3 caldur. Conecta

sau incarcatorul se supraincalzeste, opriti imediat incarcarea. ecta incarcatorul de Ia baterie,
SRS A retas. 13 Sepoiare s Bakporias Tnarcatorcl L eicciata Sack Hebue, punaiiInt-o Ut de

SCule pentru protectie mpotriva socurior electrice. g
Reciclarea bateriel: Bateria uzata este clasificata ca deseu periculos. Nu o demontati; contactati o organizatie
profesionala pentru reciclare.




Specificatii

Model: C2

Ambalare

Packaging

General

DU ShiaT

Dimensiune ambalaj

Greutate bruta

Dimensiune desfacuta

Dimensiune pliata

 Greutate neta

Padal

inéitime ghidon
Ga"rdé pedale
Sarcina max
Grad P

Material cadru

3851653°2322In)

526 Ibs)

91420674252 n)
20871732224 n)
203 10s)

04710}

asiie)

a5 1)

nolloy

¢/pvu

General Viteza in treapta 1/2/3
o mpn)
sistem franare (disc/electric) or 1243 meh)
F— R D)
Broke systern (dfisc proke/ Front meshariical e braks
e el
Capacitate urcare —
Viteza max. b el
Motor e or 15.53 mph)
i suso0d motor
Putere nominala
sow
Tensiune nominala 48v
Ccio o -y s sy | J—T—
Amplasare (butuc/mijloc/altels
Copacity 758h
Battery. Unttana 48V
Baterie Tip
hours
Capacitate origeam)
Tensiune |
Timp incarcare
Autonomie Mod acceleratie




Autonomie

Far

Lumina spate

incarcare

Anvelopa

Afisaj

Aplicatie

Mod asistenta pedalare

Tip 2485 mi)
. o
ype Lo
Input AC 1062407
Output 5aV/15A
size 5x2.5 mm(or 0630:0.0984 in)
Intrare natic
orsl

ight trem ground)

790 rmm (or 3110 in)

Dimensiune

Presiune anvelopa

Min. (inaltime fata de sol)
Max. (inaltime faté de sol)
inaltime reglabila

Tip (LED/LCD/color)

Aplicatie inteligenta

3504 n)

Al display

byu

Nota: Viteza maxima poate varia in functie de nivelul bateriei, sarcina, presiunea
anvelopelr, conde rumuiu ) it fsctori. Vitezs maxims nominaid [a 25°C or 77°6). la
puviesd e teren neted si ferm, cu o sarcin:

kg (or 132.3 bs) i pedalare continua de la DJ)anu i lonets Soerioors 06 ers Autopora
poate varia in unctie de comportamentul fa deplasare, temperatura ambiant, sarcin,
presiunea anvelopelor, teren etc.



Marca comerciala

este 0 marca comerciald inregistrata detinuta de DYU Intelligent Mobility Technology Co., Ltd. Compania este
indreptatita s3 utilizeze drepturile aferente marcil DYU. Marc rciala este inregistrata si Utilizata de Shenzhen
DYU  Intelligent Mobilty rechnology Co, Ltc: Numal sucursalele companiel autorizate pot utiiza marca.
2023 Shenzh Intelligent Mobility Technalug Co.. Ltd. Toate drepturile rezerv:
Beast mapisat oo aplICh modeRiial Co. FuRcHie Bir Saodele pat varia din Cauzs achralaarior tehnice si a diferentelor
de projectare; consultati produsul réal. Daca este necesar, scanati codul QR de fa finalul manualului pentru cele mai
recente informati

DU ShiaT
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Declinarea responsabilitat

Compania is rezervs dreptul de modificare 5i de interpretare finals 3 modelului produsului 3
specificatilor sau 3 informatiior conexe din acest manual. Orice modificare 3 modelulu, sgecificatilor
sau informatilor conexe ny va f notificatd in prealabil. Fara permisiunea scris3 prealabifs a companiei,
continutul manualului nu poate fi copiat, modificat, reprodus, distribuit sau publicat sub nicio form:
Bt ane ania ol Toainks 86 UENzare &1 Gocrot] Prodlusl Confors Rmucharitor I £a2 conerar,
compania nu'raspunde pentru deteriorarea produsului, vatamari corporale sau pagube materiale
cauzate de utilizare necorespunzatoare sau omisiuni.




Contactati-ne

Urmiriti-ne si contactati-ne prin:
Facebook https://www.facebook. (omIDYUCYCLE
Grup Faceboo

a
tps:/w wWww.youtube. com/@DYUcy cle
Instagram https://www.instagram.com/dyucycle




Ty

R P SRS Y

tor: Shenzhen DYU Intelligent Mobility Technology Co., Ltd
Huizhou F-Wheel Technology Co., Ltd

¢d|reiooFgc8tgr%l%)ck 1, Sanxu Village Committee and Meihua Village Committee, Luoyang Neighborhood, Boluo County, Huizhou City, Guangdong Province
el.: 400-080-
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CHYTRE
ELEKTRICKE

KOLO C2

NAVOD K POUZITI

Pred pouzmm vyrobku si pechve prectete tento navod
k pouZiti a seznamte se se spravnym pouzivanim
jizdnich kol. Navod peclivé uschovejte.

hitps:)




Zabavna a Gzasna jiz&é
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Dily a soucasti

1. Predni svétlo

2. predstavec
Sloupek fizeni

Riditka

27. Nosi¢ zavazadel

Poznémka: Obrézky nemusi presné odpovidat vzhledu skute¢ného vjrobku,



Zarucni prohlé§en|'

Pokud mé zak ouper\y Vrobek chybej 0 poskozen dily & funkce (v rozsahu zaruky), spolecnost
B s pomying Boravnebo tymeny norEodE Sokiodh 3 vanscs. Ktery lze overit Cisiem
objednavky na’oficialnim weby DYU, nebo dokladu o Koupt od autorizovaneho prodeice.

Upozoriujeme, Ze zruka se vztahuje pouze na nakupy z oficialniho webu DYU nebo od uréeného prodejce.
DYU neposkytuje opravy ani vymény vyrobkii zakoupenych jinde.

For details, please visit:

Podrobnosti naleznete na:
https://dyucycle.com/pages/warranty

JsuaaT
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1. Montaz

- 1.1Frame
(1.1 Ram ssemble
ﬂPostup montéze i
TP T— -+ wry 10 frONE GNG ro0IF Of the frame in @ stoight ina,
1. Vyjméte kolo a rozlozte jej.
2. Zarovnejte predni a zadni st rému do pfimky; stisknutim zapadky rém zajistéte.
£ 3. Po narovnani ramu vyckejte na zvuk cvaknuti, ktery potvrzuje spojeni ramu.

Po odstranéni obalu




1.2 Predstavec

Postup montaze

Pull the riser all the way up. 2 Close the riser Iateh tillyou near a sound of click
that indicates firm connection

1. Vytahnéte predstavec Gpiné nahoru
2. Zhviete z3padku predstavce: cvaknuti potvrzuie spojent.

¢/ bvu
1.3 Riditka

Postup montaze
2amp top, and fix
1. Sejméte horni st objimky fiditek a fidltka vioste vodorovnd do drézky.

CLAMP TOP




ZAPADKA

PODLOZKA

LATCH -

SPODNI OBJIMKA
CLAMP b

DU ST L

2. Attaen tne clamp, flat washer and
knob as shown in the image, and
fasten the knob clockwise.

¢/ bvu

z.éNgsfdle objimku, plochou podiozku a otoény knoflik podie obrazku a knoflik utdhnéte ve sméru hodinovych
rucicek.

3. Nastavte dhel fiditek do pohodiné polohy a zaviete zépadku, aby se poloha zajistila.




1.4 Sedlo

Postup montaze

Ao o A
b \ q
0 )
5 L ?
- b S e
Loosen the seat tubse clamp, 2 Insert the seal Lubs inte tne 3, Push the seat Isft and right to
frome. Adjust the sect tubs to confinm the stability, i rotation
desired height but never 4o oceurs, please turn the nut
Jovethe minimum mrk clockwise far nall @ @ cle, ciosa
Tighten the nut and closs the the clamp, and check agoin,
clamp,

DU SMART ELECTRIC BIKE C2 B

1- Uvglnete objimky sediovky,
2. Vioste sedlovku do ramu. Nastavte vhodnou vySku, nikdy vSak nad znacku minima. Utéhnéte matici a zavtete svorku
3. Posuite sedlo doleva a doprava a oveRe jeno stabiiu. Jo- voInG, utdnnéte matic: svorky a znovu Zkontroluj

¢/pvu

1.5 Pedal

Postup montaze

1. Vlojte pedal oznaceny .R" do zévitového otvory na pravé Klice a jednou rukou jej pridrite

2. Drohou rukou pedalem nékolIkrat ofocte ve smeéru hodinovych fucicek, pote je] utannete Kicem z
3-Najdéte pedal L a postup opakujte (orot sméru hodinovjch rucicek),

4. Pokud peda! pf otécen Inned vyskoel,je zavit poskozen. Viozte pedl kolmo do zévitového otvoru
Kiiky a pokracujte krof

\

A
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1.6 Baterie Vyjmuti baterie

Postup montaze

By
0] ol
L= Yp |

|

P or—

=
|

e

@ swichorthe @ Openthe frome @ Liftthe bottery handie. @ Puloutthe
battery. quick release Insert ihe atiery key, battery.
and fokd the and tun I clockwise to
frome. uniock
2 BIKE C2 KSTAUSTION 1. ygonite bateri. 1
2. Otevrete rychloupinani ramu a rém slo’te.

3. Zvednéte rukojet baterie, vioste kii¢ a ototenim proti sméru hodinovych rucicek odemknéte.
2. Vytahnéte baterii



Nabijenf bat
Batem {lze najet pres nabiject port na rém (je-i baterie v ramu) nebo primo nal bateru (po jejim vyjmuti z rému)

ud baterle 20sta

na ijedce a potom

3 Pnpcfte nabij
FARIHER kr\/t nabijeciho portu

When the ight turns
green, the charga s
complete, A fullcharge
tokes 56 hou
Disconnect the charger
after charging

Close the ehorging pert
cove!

DU ShiaT

mu, zkontrolujte, zda e kiyt nabileciho portu zavre
nabijecimu portu na ram
m nabijent svitf indikator cerven, po dokonéen zelené. Upiné nabiti trvé 5-6 hodin

Please keep the charging port cover clased when
not charging.

Da not switch on the battery while charging.

To praserva battery (e, always charge the
Battery fully.

Unplug the charger Immediatsly when the
indicator light turns green.

Do not disassemble the battery.

UPOZORNENI

1-pouzivefa nabiecku z baleni
3 e Gt

2. Behem nabient bateri nasapi
& B achouant vctnost sater vy pné

*tportu zavfeny

3 Jakmile se indiktor nabijecky rozsviti zelené,
ifined ji odpoj
6. Bateril nerozebirejte.
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1.7 Pneumatiky

Postup montaze

Inflate the tites

Unserew the valve cap counterclockwise.
CIp the pump on the valve, and start
Pumping Each push should be evern,
Stop pumping when thera is anough tire
pressure, and oetach the pump

Sorew the volve cap back clockwise.

Pred kazdou jizdou zkontrolujte spravny tlak v pneumatikach.
Husténi pneumatik
1- Qdsroubujte kryt ventilku proti sméru hodinovych ruticek

< pumpi na ventilek a zacnéte hustit. Kazdy zdvih musf byt
v
5 Vilstéte, dokud nedosshnete poZadovaného taku, potom pumpu odpoite.
2. Kryt ventilku nasroubujte ve sméru hodinovych rucicek.
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2. Funkce 2.1 Displej

Power onfoft

Levé brzda

Ensure normal connection of the dispicy ana the
2 controller first Press and hold the power sutton for
— T i Sk e L S o o S it Tk AN
fednt . apnuti/vypnuti njor
Predni odrazka Pravé brzda £ Po ovéfeni spravného pripojent displeje a fidici jednotiy podrite tlaitko napajent dv sekundy. ™
<Dlsp\e1 se po 10 minutach necinnosti automaticky vypi
sit Brake Klebrutim na horni nebo dolni st obrazovky prepingte mezi stupni 0-3.
; Uroven bater
Rukojet Displej Prepina¢
Giip Gover

Uroven baterie je zobrazena prouzky. Kdy? je baterie vybitd nebo slabd, jeden prouzek zacne
blikat. Bateril ihned nabijte.

Rychlost Vykon
Uroven baterie Chybovy kéd

shifler

YU SHART ELECTRIE B
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2.2 Rezim nastaveni

In the setting mode, you may angje the Unit of MEcsUrEMEnt, and visw the whneel sze, moximum speed and

my nastaven miZete zménit jednotku méreni 3 zobrazit velikost kol, maximaini ychlost a napeti bateri
Do 10 sekund po Fapnut displefe podrte tatitko M dve sekundy, Chcete- nastavenf ulozit 3 ukoncit
podrte znovu tlagitko W due sekundy. Fo 10 sekundach necinnosti se "eSim ikondi bez alosent; horn! a doln
gbrazovky prepinte po
Syctém jednotek: vychoa! 6 metricky (KM), Ize zménit na imperiéni (MI).
Veiikost kol nap: 36 znarhens 26 palct, 70 znamend 70 certimetra.
Maximaini rychlost: vychozi 25 kmih (15.53 mph

¢/pvu

i2.3 Svétla

How to operate

Press and hold the uooer part of the sereen for three sezonds to turn en or off the headliant end rear ligh
Podrite horni eést obrazovky tfi sekundy pro zapnuti nebo vypnuti predniho a zadniho
svétla

o

— =
-"
-
-'

Lights aff Lights on

Svétla vyp. Svetla zap.
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2.4 Zvonek 12,5 Stojanek

How t anara
Palcem zatlacte spoust smérem od zvonku a uvolnénim zazvonite.

How to operdte

1 Kick the kickstond bociwward with your foot, and it shalft up to a position paralol to tho graund.

2 Gently prass cown the Kickstand lewards Ihe ground with yor
ground

fo0t, and It shall suaport the eBiks against the

Note: Flease be sure to swing the kickstand up before riding.

DU M c2 20 | 21

Postup
1 Nohou zatlatte stojének dozadu a vyklopte jej.do polohy rovnobézné se zem.
2. Potom stojanek nohou zatlacte k zemi; podepre e-kolo.

pte.

Poznamka: Pred jizdou stojanek vzdy skio



2.6 Pedaly

Fold the pedals

1 Flace your finger on the siiver peg in the pedal

2. Full tha padal away frem (s peg by hane, and it to
fold the pedal uniilit s paralel to the crank

DY SMIART ELECTRIC BIKE C2 143
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Slozen pedal(:
Prstem zatahn,

rny kolik v pedalu.

Unfold the pedals

1. Flace your finger on the silver peg in the pedal.

2 Fullthe pedal away from the peg by hand, and
press down o unfold pecial and reset
autamatically

atahnéte z
3. Rikou odtanmEte bedd 60 Kotiiu s Slaste &) rovnobézné s Kilkou,

Rozlozeni pedald
1. Prstem zatahnéte za stfibrny kolik v pedal

u
2. Rukou odtahnéte pedal od Koliku; pedal se automaticky rozlozi a vrati do polohy.

¢/ bvu
2.7 Brzda

ovladani brzd
Levé brzdova péka ovlada zadni kolo a pravé brzdové paka ovlada predni kolo.



3. Jizda

21 Didina madas

3.1 Jizdni rezimy

- Wi the brwer i on shifrto Gaor
Jizdni rezimy

i
Sport: Napajenl je vypnule a motor neposkytuje vykon. Slapejte a cvicte.
Asistence Slapanf; Pi zapnutém napsjent zaradie stuperi 1, 2 nebo 3. Pi Slapén motor poskytuje vikon pro
Snazél 3 dsporn

Poznamka: Jakmile rychlost Slapani pekro¢i maximaini rychlost poskytovanou motorem, motor se bez ohledu
na jizdni rezim nezap

¢/pvu

3.2 Asistence Slapani

When in Gear 1,2 or 3, gentl press the shifter an e righthand sids fer extra powe

Ve stupni 1, 2 nebo 3 jemné stisknéte prepina na pravé strané pro dodate¢ny vykon.

PFi jizdé méj ore vady nohy na pedélech, at potfebujete slapat nebo ne. Jizda s chodidly
tazenymi po zemi je prisné zal

e P RO instfivg<h se3imech se mie it pode pocasi,stylu jzdy, zatfzeni a

dal3ich faktor. Podminky zkougek jmenovité maximainf rychlosti naleznete ve Specifikaci
na konci navodu.

your




3.3 Bezpecénost jizdy

Upozorfiuieme Ze ¢ nhpadé oruseni zkond ve vasem regionu nebo pozadavks uvedenych v V navodu nenese spole¢nost DYU

‘a pogkozeni vyrobku, Gjmu na zdravi, majet

Ackolije \enlo yrobek dopravnim pmst?edkem pro zébavy a valny as, po vstupu do dopravniho systému je povatovén za.
dopravnimi predpisy a dodrzujte Je. Cim

umi na riclonyr pis
ua Ve 2o ‘7 by e Ry Bacehe i v
o Sepies v pApade Zhvady nejezdé\e aihned kontaktujte servis D'

¢/pvu

) 2 desl‘l nebo snéhy se prodiuzue brzdnd draha jedte pomalu. Za nepriznivého pocasi, jako e sing dést,
avy, nejezdéte.
E 4 :vek;a}l%m nebo'hbolaté vozovce jedte pomalu. Pisjezdu nematkete akcelerdtor a rychlost nesm prekrotit 15
m/h (or

Kontrola pfed jizdo

Doporuceny flak v pneumatiksch je 35-40 pSl.
2. Napajeci abvod obvod osvétlent apod. musf fungovat spravné.

2ot brza must fngovat normalnG. Stsknéte brady a ovéite, zda dokéZou ovladat kolo; odrazky nesméi

391 potkozend ot zned miene

Pri nastavovan! iditek nebo sedia neprekracuite bezpetnostni znack
Upozornéni: Nejezdéte v interiéru; neakcelerujte pfi chazi vedle e-k ditkéch; nezatacejte
DRTRCE 3 Stany e St prec 2000 SVERA SpTAvRE 2o Ran Sochs (GOPROUE PHSHSEmatvD:




4. Skladovani a

4.1 Skladovani
4.1.1 Indoor storage
4.1.1 Skladovani v interiéru

AR LYY, U1 11 50k 8 SO 01

Rt ki e, Berthany conBcta 1o the maing whis

Rozlozené e kolo skiaduite jako bEZn kolo nebo jej

slozte a umistéte do rohu. Pi dlou}

skladovani nenechivelte bateri pf Pojenou K siti

nabife | neméné jednou mésicn

Skladovsn( behen prepray

Exkolo siozte  viozte do Kufru. Vyjméte baterii a
pode potieby i yiozte do kury, Nevystavuite e-kolo

SXirériné vyoké ani nizké teplot

udrzba

4.1.2 Storage when traveling
I4.1.2 Skladovani béhem prepravy

L s e g W R L 0 K
the afika b e oo
oKladovani Sénem p prepray
forte a viorte do Kufru. Vyjméte bateri a podie
putreby Jiulogte do kufru. Nevystavujte e-kolo extrémné
ysoké ani nizké teplots

4.2 Udrzba

4.2 Cleaning

4.2.1 Cisténi

Cisténi

E-kolo nikd neo‘falchue

Svétlo a dést.

direct su

light or rain

—_

ulozte mi

te. Otfete jej vnkgm
mo pi

sluneéni

¢/pvu

4.2.2 Regular inspection
4.2.2 Pravidelna kontrola

Check all sarews in case any is lonsenad, Reinforce

Pravidelnd kontr
Po Tosbalen SKontoluite, 243 nelsou Srouby uvolnéné;
pﬂd\e potieby e dotahnéte, Doporuceny, utahovaci

1 Sroub riditek 60.80 kaffcm (152088084 w
J+Sroub sedia 75-100 k f/(m (or 65.16-73.86

b e, tyee 35-0 kaerm (or 21 73.36.06
ibein) Eravidelné kontroiue naDr\un retdai, motora 4
bredy: Siedufe praski dy
preumatic Watice prednino o 3 venbiok s byt
stale kolmé k naboji ke




4.2.3 Vyména dilG

Tire replacement

Vymena dite
méns pneumatic ropicnuts, poskazens nebo nacére
OB e Mhus! Dok Imad D Qs 5 pmeny

phamatics it odbomem: Techkou: 0 e sty

i

Upravy Jso0 zakazény: Je zakézéno upravovat elektricky systém,
by s Sl e e R Al
SEneyztahile na poskoz eré neisan riginanimi
by DY iadtnk i 25 vosk 2 Sy med hody
LR Cora

4.2.4 Baterie a nabijeni

Storage conditions

Padminky siladvéni batere: Batei ikdy neuistuite do kyselych ani

Nizasaditych kapalin. Chrarite i pred ohném, teplem a vysokol teplotou.
letpalie kg wapony Bl bateri nerozebireiie an, nezkratute
Pok 5(\ 65225%a teploté

4.2 Odrzba

Ch:llga the I:unery

jecka musi odpovidat typu a prislusnemu nay
e b vétraném rostors Mime SoRce a tenis. pled bripclanim

y 0d baterie Ji nejdriv
BT Sk Sdlpro ochranu pred razem elekir

o nabijécku s e-kolem; musite-1
RecyKlite bater Bousits batehe je nebezpecny odpad. Nerozentare ji: brate se na odbornou organizaci pro

teie zcela nabis nebo s¢ Dabiedia. Drshnve ihned nabijen ukoncete. Pred

byu




Specifikace

-

Model: C2
Baleni Rozmér baleni
Hruba hmotnost
Packaging
Obecné Rozlozeny rozmér

Slozeny rozmér

i Cista hmotnost

Padal

Vyska fiditek

Svétla vydka pedalt

Max. zatizeni

DU ShiaT

Kryti 1P

Materil ramu

3851653°2322In)

526 Ibs)

91420674252 n)
20871732224 n)
203 10s)

04710}

asiie)

a5 1)

nolloy

¢/pvu

Obecné Rychlost ve stupni 1/2/3
o mpn)
Brzdovy systém (kotoucova/elektricka brzda) or 1243 meh)
o . R D)
Broke systern (dfisc proke/ Front meshariical e braks
Pl e inal
Stoupavost fcal disc brake
Max. rychlost b el
Motor v or 1553 mpn)
. i suso0d motor
Jmenovity vykon
saw
Jmenovité napéti gy
Ccio o -y s sy | J—T—
Umisténi i)
Copacity 7580
Battery. S, I 48V
Baterie Typ _
hours
Kapacita origeam)
Napéti .
Doba nabijent
Dojezd Rezim plynu




Dojezd

Predni svétio

Zadni svétlo

Pneumatika

Sedlo

Displej

Aplikace

Rezim asistence Slapani

Typ 2485 mi)
. o
Type Lo
Input AC 1062407
Output BABV[15A
size 16x25 mm(or 0.630x0.0984 in)
Vstup natic
. oFs

ight trem ground)

790 rmm (or 3110 in)

Velikost

Typ

Tlak v pneumatice
Min. (viska od zemé)
Max. (vyska od zemé)

Nastavitelna vyska

Typ (LED/LCD/barevny)

Inteligentni aplikace

3504 n)

Al display

¢/pvu

podle Grovné baterie, zatizent laky v
jmenovita maximaln! rychiost pfi 25°C
Jerénu

Poznamka: Maximalni rychlost se miize

presmaticéch, podminck na Sinicia Galtich hkluru

7). pr sychlosti 15 1020 ki (or .3 men) o kém < pev

kg (or 1303 105) 32 pepratziym 4iapanim v pinem rorsant

nommo Tty e pIoR Dojezd se mize St pode Siyla izdy, okoint tepioty, zatizent,tiaku
pneumatikach, terénu atd.




Ochranna znamka

DY je registravand ochranng zndmka spolecnosti DYU Inteligent Mobility Technology Co. Ltd. Spolecnost je
opravnena pouzivat prava nalezelicfk ochranng znamce DYU. Ochranng znamka je registrovana a
spoleénos(( Shenzhen DYU Inteiligent Mobility Technology Co., Ltd. Pouzivat ji mohou pouze opravnéné pobocky

2023 Shenzhen DYU Intelli ent Mob\\lly Technology Co., Ltd. Véechna Erava vyhr:
Temo navod plati pro model e jinych modell se mohou li&t v duisledku techmckych aktualizaci a
KODSErUKEn(ER roadlc: TORE S6 Skubetngii ViroBvan.  pHpadE potfeby haseenuite GR KoH o Konel navod, kde
zfskate nejnovéjsi informace:

YU SHART ELECTRIE B
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Vylouceni odpovédnosti

sivyhrazuje prévo na zménu a koneény viidad modely vyroblw, specifikaci nebo
nformaci uvedenych v tomto navodu. Jakakoli zména modelu vyrobku, specifikaci nebo

SoumESich formact hepud predem osnamena. Bes predchozino plsemného souhias spolecnost]
nesmi byt obsah névodu kapifovan, upravovan, reprodukovan, Siren ani publikovan v 73dné forme,

5 e IToBeR Pouivalts potie DERyRG \ Gpazagm prpadé
03kozent virobky ani za Gimu na zdravi nebo majetkovou tkodu
ZhGsobencu nespravnym RoUZIvanim nebo chybam

ied




Kontaktujte nas

Sleduite nas 2 kontaktujte nés prostrednictyim
Facebook https/wiwfacebook.com/DYUCYCLE
acebo

Skupina Facebool

TouTube https Jiwww.youtube.com/@DYUcycle
Instagram https://www.instagram.com/dyucycle




MESTIT SO

nao e
Vyrob Shenzhen DYU Inte\ll?‘ent Moblllty Technclogy Co Ltd
Tovérna: Huizhou F-Wheel Technology Co.

¢d|reiaooFgc8t6)r9/ Block 1, Sanxu V\IIage Commlttee and Meihua Village Committee, Luoyang Neighborhood, Boluo County, Huizhou City, Guangdong Province



